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IMPORTANTES 
CONSIGNES DE 
SÉCURITÉ
AVERTISSEMENT: "DANGER D'EXPLOSION SI LA PILE EST 
INCORRECTEMENT REMPLACÉE. REMPLACEZ UNIQUEMENT 
AVEC UN TYPE IDENTIQUE OU ÉQUIVALENT." Afin de réduire les 
risques d’incendie ou de choc électrique, n’exposez pas cet appareil à la pluie ou à 
l’humidité. N’ouvrez pas l’appareil. Pour toute réparation, communiquez avec 
un technicien qualifié.  

DANGER : POUR ÉVITER TOUT RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, 
FAITES CORRESPONDRE LA FICHE PLUS LARGE DE LA PRISE 
AVEC LA FENTE PLUS LARGE.  Pour éviter tout risque de choc électrique, 
n’utilisez pas cette fiche (polarisée) avec le réceptacle d’une rallonge ou avec 
toute autre prise si la fiche ne peut être entièrement insérée. 

Icône d’éclair. Le symbole de l’éclair se terminant par une 
flèche à l’intérieur d’un triangle équilatéral est destiné à 
avertir l’utilisateur de la présence d’une tension non isolée à 
l’intérieur du boîtier et qui peut occasionner un choc 
électrique. 

Icône en point d’exclamation. Le point d’exclamation à 
l’intérieur d’un triangle équilatéral indique à l’usager que 
d’importantes instructions sur l’opération et l’entretien de cet 
appareil se trouvent dans le manuel.

Le présent appareil numérique n’émet pas de bruits radioélectriques dépassant les 
limites applicables aux appareils numériques de Classe A/Classe B (selon le cas) 
prescrites dans la réglementation de la FCC, ainsi que les règles sur le brouillage 
radioélectrique du ministère des Communications du Canada.

Lisez, suivez et conservez les instructions. Avant toute 
utilisation, lisez et suivez toutes les instructions sur les mesures 
de sécurité et le maniement de l’appareil. Conservez ces 
instructions pour des consultations ultérieures.

Mise en garde. Faites attention à tous les avertissements sur 
les panneaux de l’appareil et dans le guide d’utilisation.

Nettoyage. N’utilisez pas de produit de nettoyage liquide ou 
en aérosol. Passez simplement un chiffon humide sur la surface 
extérieure de l’appareil. N’ouvrez jamais l’appareil pour le 
nettoyer.
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Avis concernant la réglementation

Protection du câble d’alimentation. Placez les câbles 
d’alimentation de telle façon qu’ils ne soient pas piétinés et 
qu’aucun autre élément ne s’appuie dessus. Portez une grande 
attention aux points de branchement et de raccordement des 
câbles.

Prises d’alimentation/Mise à la terre. Assurez-vous que 
l’appareil reçoit une alimentation électrique conforme aux 
indications apparaissant sur l’emballage.

La fiche du câble d’alimentation de cet appareil fonctionne sur 
un circuit alternatif et est polarisée par mesure de précaution. 
Cette fiche ne peut être insérée dans la prise que d’une seule 
façon. Si elle ne peut être mise en place correctement à fond, 
appelez un électricien pour réparer la prise. N’essayez pas, sous 
aucun prétexte, de démonter la fiche pour la changer ou la 
réparer.

Ventilation. N’obstruez pas les évents et les ouvertures de 
l’appareil. Ils assurent une bonne circulation d’air et empêchent 
l’appareil de surchauffer. Ne placez pas l’appareil sur une 
moquette, ce qui empêcherait également la circulation de l’air 
par les évents inférieurs. Ne placez pas non plus l’appareil près 
d’une source de chaleur ou dans un espace clos dépourvu de 
ventilation adéquate.

Éviter tout contact avec l’eau. N’utilisez pas cet appareil 
là où il y a de l’eau, par exemple près d’une baignoire, d’un 
évier, d’une piscine, dans un sous-sol humide ou dans tout autre 
endroit qui n’est pas sec.

Objets ou liquides dans l’appareil. Ne forcez aucun objet 
par les fentes de l’appareil. Cet objet pourrait entrer en contact 
avec des points de résistance et occasionner un court-circuit. Il y 
a alors des risques d’incendie et d’électrocution. Ne laissez 
tomber aucun liquide sur l’appareil.

Surcharge. Évitez toute surcharge des circuits et des prises 
électriques. Ceci pourrait entraîner un risque d’incendie ou 
d’électrocution.
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Réparation. Débranchez l’appareil, puis communiquez avec  
un technicien qualifié dans tous les cas suivants :

-La fiche ou le câble d’alimentation est endommagé.

-Un liquide ou un objet se trouve à l’intérieur de l’appareil.

-L’appareil a été mouillé par la pluie ou de l’eau.

-L’appareil est abîmé ou on l’a laissé tombé.

-L’appareil a des anomalies de fonctionnement.

Service de réparation. Ne tentez pas de réparer l’appareil. 
L’ouverture ou le démontage du couvercle peut occasionner une 
électrocution et annuler la garantie. Pour toute réparation, 
communiquez avec un réparateur qualifié.

Montage et position de l’appareil. Ne placez jamais cet 
appareil sur une surface non stable, telle qu’un chariot, une 
table, un trépied, etc. En tombant, il pourrait être endommagé 
ou infliger des blessures graves à un enfant ou à un adulte. 
Suivez les instructions pour trouver un support recommandé par 
le fabricant. Ne placez pas cet appareil directement sur des 
revêtements en bois ou en faux bois, car il pourrait les rayer.

Fils électriques. Ne placez pas votre antenne satellite à 
proximité de fils électriques aériens, d’un lampadaire extérieur 
ou d’équipements d’alimentation électrique, ni dans un endroit 
où elle pourrait tomber sur de tels équipements. Lorsque vous 
installez une antenne satellite, évitez tout contact avec des 
circuits et fils électriques.

Mise à la terre d’une antenne extérieure. Pour avoir une 
bonne protection contre les surtensions, les éclairs et les 
accumulations d’électricité statique, assurez-vous que l’antenne 
satellite est mise à la terre.

Protection des câbles extérieurs.  Protégez toutes les 
connexions extérieures contre l’humidité. Durant l’installation, 
traitez tous les connecteurs de votre LNB avec un enduit 
d’étanchéité pour câbles coaxiaux, même si la connexion est 
installée sous un abri à l’épreuve des intempéries. Une 
accumulation de chaleur à l’intérieur d’un tel abri peut favoriser 
la condensation et l’humidité sur le couvercle et nuire au bon 
fonctionnement du connecteur. N’utilisez jamais un enduit 
d’étanchéité à la silicone car ces produits ont tendance à 
favoriser la formation de poches d’air.
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Avis concernant la réglementation

Pièces de rechange. Si votre récepteur doit être réparé, 
communiquez avec le fournisseur de votre équipement qui sera 
en mesure de vous aider.

Contrôle de sécurité. Après une réparation, demandez au 
technicien de procéder à une inspection complète de l’appareil 
pour savoir s’il est en état de bien fonctionner.

Foudre. Afin de protéger l’appareil de la foudre et des 
surtensions électriques, débranchez-le du circuit et de l’antenne 
ou du système par câble pendant une période orageuse ou s’il ne 
sera pas utilisé pendant un laps de temps prolongé. Lorsque 
l’orage aura cessé, rebranchez tous les câbles selon leurs 
positions antérieures. Dans une région exposée à de fréquents 
orages, faites l’acquisition de limiteurs de surtension et de 
limiteurs polarisés pour les lignes du circuit, de téléphone et de 
câble afin de protéger l’appareil contre tout dommage 
électrique. Ne tentez jamais de brancher ou de débrancher des 
câbles pendant une période orageuse.

Remarque à l’installateur :
Le but de ce rappel est d’attirer votre attention sur l’article 820-40 du code 
électrique des États-Unis, lequel donne des directives sur les mises à la terre et 
précise notamment que le conducteur de mise à la terre doit être connecté au 
système de mise à la terre du bâtiment, aussi près que possible du point d’entrée 
du câble. L’illustration est un exemple de mise à la terre d’une antenne, conforme 
aux spécifications de la section 810 du code électrique sur les équipements de 
radio et télévision. Pour savoir si d’autres exigences s’appliquent concernant les 
mises à la terre, vérifiez la réglementation locale en vigueur.

1.  Pour le fil de terre, utilisez un conducteur en cuivre n° 10 AWG 
(5,3mm2), un conducteur en aluminium n° 8 AWG (8,4mm2), un 
conducteur en acier ou en bronze avec placage en cuivre de grosseur 
17 AWG (1,0mm2) ou un autre conducteur plus large.

2.  Fixez les conducteurs d’antenne et de terre installés sur la maison 
avec des isolants à montage vertical espacés de 4 à 6 pieds (1,22 m à 
1,83 m).

3.  Installez le dispositif de décharge de l’antenne aussi près que possible 
de l’endroit où les fils d’alimentation entrent dans la maison.

4.  Si vous utilisez une électrode de mise à la terre séparée pour 
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l’antenne, installez un fil de liaison en cuivre d’un calibre minimal 6 
AWG (13,3mm2) ou un autre fil équivalent. Voir le code électrique 
national, section 810-21(1).

5. Dans les régions exposées à de nombreux orages électriques, installez 
un paratonnerre au-dessus de l’antenne, sur le côté arrière. Installez 
aussi une sangle de mise à la terre (fil en cuivre de grosseur minimale 
2 AWG) reliant le paratonnerre au reste du système de mise à la terre 
de l’antenne.

6. Dans la section 810 du code électrique national (ANSI/NFPA No. 70-
1984), vous trouverez des  renseignements sur les sujets suivants :

- Mise à la terre du mât et de la structure de soutien.

- Mise à la terre du fil conducteur menant au dispositif de décharge de 
l’antenne. 

- Grosseur des fils de mise à la terre

- Emplacement du dispositif de décharge de l’antenne

- Connexion à des électrodes de mise à la terre.

- Normes concernant les électrodes de mise à la terre.
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Avis concernant la réglementation

Avis de droits d’auteur relativement à la 
programmation

L’utilisation de cet appareil peut contrevenir à la section 605 de la loi de 1934 sur 
les communications (Communications Act of 1934), dans sa version modifiée, si 
l’utilisateur intercepte sans autorisation et divulgue à son avantage des 
communications radio qui ne lui sont pas destinées.

Si cet appareil est modifié par l’utilisateur sans autorisation expresse de la partie 
responsable du respect de la réglementation en vigueur (le fabricant), l’utilisateur 
risque de ne plus pouvoir utiliser l’appareil.

La revente des signaux reçus d’un satellite est explicitement réglementée. Toute 
utilisation des signaux à des fins de revente ou de distribution doit être faite 
conformément aux lois, réglementations et procédures en vigueur. Dans certaines 
juridictions, l’utilisateur est seul responsable de l’obtention des autorisations de 
franchise et des licences fédérales ou locales. 

L’exportation de cet appareil est conditionnelle à l’obtention d’un permis 
d’exportation délivré par les autorités compétentes ( aux États-Unis, le U.S. 
Department of Commerce).

Avis de service exigé par la FCC
Le dispositif de télévision à la carte avec composition à impulsions est conçu pour 
une utilisation sur une ligne téléphonique standard. Il peut être connecté à une 
ligne téléphonique à l’aide d’un connecteur standard de type USOC RJ11C. Il est 
interdit de le connecter à un téléphone public (systèmes installés par un bureau 
central). La connexion de ce dispositif sur une ligne partagée est soumise à la 
tarification en vigueur.

Procédures des compagnies de téléphone
Pour que votre compagnie de téléphone puisse vous offrir un bon service, il est 
possible qu’elle doive parfois modifier ses équipements, ses activités et ses 
procédures. Si ces modifications peuvent affecter votre service ou le 
fonctionnement de vos équipements, la compagnie de téléphone devrait vous en 
aviser préalablement par écrit, afin que vous puissiez effectuer les modifications 
nécessaires pour éviter toute coupure de service.

Si vous avez des questions sur votre ligne téléphonique (par exemple, pour savoir 
le nombre d’appareils pouvant y être connectés), votre compagnie de téléphone 
devrait pouvoir vous renseigner.

Dans certains cas, il est possible que votre compagnie de téléphone vous demande 
des renseignements sur les équipements connectés à votre ligne téléphonique. 
Indiquez-lui alors le numéro d’enregistrement de la FCC et le numéro 
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d’équivalence sonnerie (NES) de l’équipement connecté à votre ligne, lesquels 
sont imprimés sur l’étiquette signalétique de l’appareil. La somme de tous les NES 
de votre ligne téléphonique ne devrait pas dépasser cinq pour que votre compagnie 
de téléphone puisse vous offrir un bon service. Il est également possible qu’un 
total de cinq ne puisse pas être accepté par certaines lignes. REMARQUE : Le 
NES du récepteur numérique avec télévision à la carte et composition à 
impulsions est 0,3B.

En cas de problème
Si un de vos équipements téléphonique s’avère défectueux, vous devez 
immédiatement le déconnecter car il peut endommager ou nuire au réseau 
téléphonique. Si votre compagnie de téléphone découvre ce problème, elle peut 
interrompre temporairement votre service. Si cela est possible, elle vous en avisera 
à l’avance. Autrement, vous serez avisé dès que possible. Lorsque vous recevez un 
tel avis, vous devriez avoir la possibilité de corriger le problème et être informé de 
votre droit de déposer une plainte auprès du CRTC (FCC aux États-Unis).

Communiqué de la Federal Communications Commission 

Cet appareil a été testé et répond aux normes d’un appareil numérique de Classe 
B, conformément à la section 15 des règles de la FCC (réglementations de la 
Commission fédérale américaine des communications). Ces obligations sont 
destinées à prévenir les risques de brouillage dans une installation résidentielle. 
Cet appareil produit, utilise et peut rayonner de l’énergie radioélectrique et, s’il 
n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des 
parasites dans les radiocommunications. Cependant il n’y a aucune garantie 
qu’une telle interférence ne se produira pas dans telle ou telle installation donnée.

Partie 68 des règles de la FCC
Cet équipement est conforme aux règles de la FCC (la Commission fédérale 
américaine des communications), partie 68. Une étiquette sur l’appareil donne, 
entre autres renseignements, le numéro d’enregistrement de la FCC et le numéro 
d’équivalence sonnerie (NES). Vous devez fournir ces informations à votre 
compagnie de téléphone si elle les demande.

Le NES permet de savoir combien d’appareils peuvent être branchés sur votre 
ligne téléphonique. Dans la plupart des cas, la somme des NES ne peut pas 
dépasser cinq (5,0) par ligne (s’il y a trop d’appareils, ils risquent de mal sonner). 
Communiquez avec votre compagnie de téléphone pour établir le NES maximum 
pour votre région et le nombre d’appareils pouvant être branchés à la ligne.
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Cet équipement ne doit pas être utilisé sur une ligne de téléphone public;  sa 
connexion sur une ligne partagée est soumise à la tarification en vigueur.

Si cet équipement venait à  mal fonctionner, il pourrait alors endommager le 
réseau téléphonique. Votre compagnie de téléphone pourrait vous déconnecter 
temporairement, en vous avisant au préalable si elle en a la possibilité. Sinon, vous 
devriez être averti dès que possible et informé de votre droit de déposer une 
plainte devant la FCC (CRTC au Canada).

Votre compagnie de téléphone peut, de temps à autre, modifier son 
fonctionnement technique et ses procédures. Si ces modifications affectent la 
compatibilité ou le fonctionnement de cet équipement, la compagnie de téléphone 
doit fournir un avis écrit préalable en ce sens, pour vous permettre de prendre les 
dispositions nécessaires afin d’éviter que votre service soit interrompu.

En cas de problème avec cet équipement, veuillez communiquer avec :

Star Choice Communications, Inc.
1-888-554-STAR

Si le problème endommage le réseau téléphonique, votre compagnie de téléphone 
pourrait vous demander de débrancher l’équipement jusqu’à ce que la réparation 
soit faite.

Cet équipement utilise les prises USOC suivantes :  RJ11C.

Nous conseillons au client de brancher cet appareil sur un limiteur de surtension, 
afin de le protéger contre la foudre et autres surtensions.

Cet appareil est compatible avec les prothèses auditives.

La loi américaine sur la protection du consommateur de 1991 interdit à toute 
personne d’utiliser un ordinateur ou un autre appareil électronique pour envoyer 
un message par télécopieur s’il ne contient pas une marge claire dans le haut ou le 
bas de chaque page transmise, ou de la première page, indiquant la date et l’heure 
de la transmission, l’identification de l’entreprise, de l’organisation ou de la 
personne expédiant le message, ainsi que le numéro de téléphone de la machine 
émettrice ou de l’expéditeur. (Ce numéro de téléphone ne peut pas être un numéro 
900, ou tout autre numéro dont les frais d’appel sont supérieurs aux coûts des 
appels locaux ou interurbains.)
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Instructions pour l’utilisateur   

Si cet appareil cause des parasites dans la réception des émissions de radio et de 
télévision, ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l’appareil, vous 
pouvez y remédier en suivant les indications ci-après :

- Réorientez ou déplacez l’antenne.

- Augmentez la distance entre l’appareil et le récepteur.

- Branchez l’appareil sur un circuit électrique différent de celui utilisé par 
le récepteur.

- Demandez conseil à un vendeur agréé ou sollicitez l’aide d’un 
technicien radio/TV.  

Les changements et modifications non approuvés expressément par Motorola 
peuvent invalider les droits d’utilisation de l’appareil.  

Restrictions concernant la connexion d’équipements  

Remarque : Ce produit a reçu une homologation de la FCC après des tests 
comprenant notamment l’utilisation de connecteurs et de câbles d’E/S blindés 
entre les divers composants du système. Pour se conformer à la réglementation de 
la FCC, l’utilisateur doit également utiliser des connecteurs et câbles blindés 
correctement installés.

CP-01, Part 1, Section 10.1
AVIS : L’étiquette de Communications Canada permet de reconnaître les 
équipements homologués. Cette homologation signifie que l’équipement est 
conforme à certaines normes de sécurité, de fonctionnement et de protection des 
réseaux de télécommunications, mais elle ne garantit pas que l’équipement 
fonctionnera à la satisfaction de l’utilisateur.

Avant d’installer cet équipement, l’utilisateur doit s’assurer qu’il est permis de le 
connecter aux installations de son entreprise locale de télécommunications. En 
outre, l’équipement doit être installé en utilisant une méthode de connexion 
approuvée. Dans certains cas, le câble intérieur de la compagnie de téléphone qui 
sert à la ligne de l’abonné peut être prolongé avec un connecteur homologué 
(rallonge téléphonique). Le client doit être averti que dans certaines situations, le 
respect des conditions ci-dessus ne peut empêcher les dégradations de service.

Les réparations d’équipements homologués doivent être faites dans un centre de 
réparation canadien reconnu par le fabricant. Si l’utilisateur effectue lui-même une 
réparation ou une modification, ou si l’équipement vient à mal fonctionner, votre 
entreprise de télécommunications peut lui demander de déconnecter l’équipement.

Pour leur propre protection, les utilisateurs doivent s’assurer que les connexions 
de terre de l’entrée électrique, des lignes téléphoniques et des tuyaux de plomberie 
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sont toutes reliées entre elles. Cette précaution est particulièrement importante 
dans les régions rurales.

MISE EN GARDE :  Les utilisateurs ne doivent jamais tenter de faire ces 
connexions eux-mêmes. Ils doivent plutôt demander l’aide de leur entreprise 
d’électricité ou d’un électricien, selon le cas.

AVIS :  La valeur de charge  attribuée à chaque équipement terminal indique le 
pourcentage de la charge totale d’une boucle téléphonique qui est utilisée par 
l’équipement (pour éviter les surcharges). La terminaison d’une boucle peut être 
obtenue avec n’importe quelle combinaison d’équipements, à la seule condition 
que le total des valeurs de charge ne dépasse pas 5.

L'équipement standard de connexion (type prise de téléphone) pour cet appareil 
est CA11A.

Le numéro d'équivalence sonnerie (NES) de cet appareil est 0,3.

Copyright © 2004 Motorola, Inc.

Tous droits réservés. Aucune section de cette publication ne peut être reproduite 
de quelque façon que ce soit ou utilisée pour effectuer une oeuvre dérivée (telle la 
traduction, la transformation ou l’adaptation) sans le consentement écrit de 
Motorola, Inc.

Motorola se réserve le droit de réviser cette publication et d’apporter des 
changements au contenu de temps à autre sans être tenue d’offrir un avis d’une 
telle révision ou changement. Motorola offre ce guide sans aucune garantie, quelle 
soit implicite ou explicite, y compris sans se limiter aux garanties implicites de 
qualité marchande et d’adaptation à un usage particulier. Motorola pourrait 
apporter des améliorations ou des modifications aux produits décrits dans ce 
manuel à n’importe quel moment. MOTOROLA, le logo M stylisé, TVPass et 
DigiCipher sont déposés auprès du Patent & Trademark Office des États-Unis. 
Dolby Digital, ProLogic, AC-3 et le symbole double-D sont des marques de 
commerce déposées de Dolby Laboratories Licensing Corporation. Tous les autres 
noms de produits ou de services sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. 
Certaines marques de commerce de tiers sont utilisées dans ce manuel à des fins 
explicatives seulement. La représentation de toute marque de commerce de tiers 
en format dactylographié ou graphique ne doit pas être interprétée comme 
constituant un lien, une commandite, une attestation ou une licence entre 
Motorola, Inc. et le propriétaire de la dite marque de commerce du tiers, ou toute 
autre affiliation. Les dites marques de commerces et représentations graphiques à 
cet égard, incluent NBC-W, Bravo, History, Discovery, Score, Speed, Golf, 
MCEA, MCCS, WTBS, WGN, WPTX, KTLA, CJCL, TSN, CBCMO, DscCiv, 
SCN, TVO, Know, CTS, MRCLE, "Daily Planet", "The Quiet Room", "Lost!", 
"Love at First Sight", "North of Pittsburgh", "Montreal Expos at! Atlanta Braves", 
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Home Improvement", "Against the Law", "Everybody Loves Raymond", 
"Summerland", "Yu-Gi-Oh!", "Sabrina the Teenage Witch", "The Fresh

Prince of Bel Air", "CJCL AM Toronto, The Fan 590", "Off the Record", "And 1", 
"Sports Car Revolution", "World Club Championship Highlights", "Cheaper by 
the Dozen" et "Four Wedding and a Funeral" et sont la propriété de leurs 
détenteurs respectifs. En outre, toutes autres marques de commerce de tiers non 
énumérées aux présentes sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. 

© Motorola, Inc. 2004

Couvert par un ou plusieurs brevets américains : DES. 399840, DES. 407071, 
4613901, 4634808, 4712238, 4792973, 4823399, 4864615, 4888592, 4908859, 
4933898, 4975951, 5068724, 5081680, 5083293, 5091782, 5093720, 5111504, 
5144664,  5216295, 5216374, 5216503, 5313215, 5345408, 5376968, 5398237, 
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ATTENTION

Cet appareil effectue le décodage des signaux de télévision du Digicipher® II en 
vue d’une utilisation par un particulier. Le fait d’avoir cet appareil en sa 
possession ne permet ni ne donne le droit de recevoir des signaux de télévision du 
Digicipher II. Communiquez avec un des fournisseurs de programmation pour 
obtenir une autorisation appropriée. 

DANGER

Toute modification non autorisée de quelque décodeur que ce soit ainsi que la 
vente ou l’usage d’un tel décodeur est interdit par la loi. De telles modifications ou 
transformations de ce produit ainsi qu’une réception non autorisée d’émissions de 
télévision rend l’utilisateur et/ou le vendeur et/ou le responsable du changement 
passibles d’amendes, d’emprisonnement et de dommages civils.
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1

Utilisation de votre
télécommande

Un peu partout dans le monde, des gens comme 
vous apprécient la qualité des émissions de 
divertissement, d’éducation et d’information 
transmises par voie satellite grâce à la technologie 
de pointe des récepteurs numériques. En plus 
d’offrir la meilleure qualité d’image et de son 
possible, nos récepteurs sont accompagnés d’une 
télécommande qui peut être programmée pour faire 
fonctionner votre récepteur, votre téléviseur et vos 
accessoires.

Présentation des modes de fonctionnement. Pour 
que votre télécommande puisse faire fonctionner 
votre récepteur, votre téléviseur et votre 
magnétoscope, elle peut utiliser jusqu’à cinq modes 
de fonctionnement :  SAT (satellite), TV 
(télévision), DVD, VCR (magnétoscope) et AUX 
(accessoires). Ainsi, lorsque vous appuyez sur la 
touche SAT, TV, DVD, VCR ou AUX de la 
télécommande, vous lui permettez de commander 
chacun de ces équipements, un à la fois. Il est 
évident que certaines touches de la télécommande 
servent à plusieurs fonctions, selon le mode de 
fonctionnement choisi. Ne l’oubliez pas lorsque 
vous lirez la description des touches de la 
télécommande. Rappelez-vous aussi que certaines 
fonctions SAT ne peuvent être utilisées qu’en mode 
SAT, notamment l’accès aux menus avec la touche 
OPTIONS, l’utilisation du Guide de programmation interactif (GPI) avec la 
touche GUIDE et le choix de satellite avec la touche SAT. 



1

2 

Fonctions principales

Power (mise sous tension). Appuyez sur cette touche pour allumer ou éteindre un 
appareil.

Mode SAT. Appuyez sur cette touche pour que la télécommande se place en mode 
SAT,  commande le récepteur et vous donne la possibilité de regarder des 
émissions diffusées par satellite ou par câble. Elle permet également d’utiliser le 
menu OPTIONS.

TV (mode). Place la télécommande en mode TV pour faire fonctionner le 
téléviseur.

VCR (mode). Place la télécommande en mode VCR pour faire fonctionner le 
magnétoscope.

DVD (mode). Place la télécommande en mode DVD pour faire fonctionner le 
lecteur de DVD.

AUX (mode). Place la télécommande en mode AUX pour faire fonctionner des 
accessoires.

Source. Permet de choisir le signal d’entrée en provenance du récepteur satellite, 
du téléviseur, du magnétoscope ou d’un accessoire.

- En mode SAT, commute entre le satellite (ou le câble) et le signal 
d’entrée de l’antenne.

- En mode TV, commute entre l’antenne auxiliaire et les sources vidéo.

- En mode VCR, commute entre l’entrée TV et l’entrée VCR.

- En mode DVD, commute entre l’entrée TV et l’entrée DVD.

- En mode AUX, accepte le signal d’entrée des accessoires.

PPV. Pour afficher le menu actuel de Télé à la carte.

Options. Quitte le menu ouvert et affiche le menu Options.

Interests (intérêts). Quitte le menu ouvert et affiche le menu Intérêts. Appuyez de 
nouveau pour quitter le menu Intérêts et retourner à l’émission présentée.

Browse (parcourir). Permet de voir la programmation des autres canaux et à 
d’autres heures, tout en continuant à voir l’émission présentée. Appuyez sur GO 
BACK (retour) pour retourner uniquement à l’émission en cours. Appuyez sur 
ENTER (entrée) pour voir l’émission offerte dans la bande Browse.

Guide. Fait apparaître le Guide de programmation interactif (ou GPI). Appuyez 
une seconde fois pour retourner à l’émission en cours.

Go Back (retour). Retourne au menu précédent.

Enter (entrée). Pour plus de commodité, vous trouverez deux touches ENTER 
(entrée). Lorsque vous utilisez un menu, appuyez sur ENTER (entrée) pour 
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sélectionner une option mise en évidence. En mode SAT, appuyez sur ENTER 
(entrée) pour syntoniser le canal indiqué par les touches numériques sur lesquelles 
vous avez déjà appuyées.

Flèches. Appuyez sur ces touches pour sélectionner les options des écrans menu. 
Ces touches sont aussi utilisées dans la bande Browse (parcourir) pour naviguer 
parmi les listes.

Exit (quitter). Appuyer sur cette touche pour quitter un menu, ou pour afficher 
des renseignements sur une émission que vous êtes en train de regarder.

Future (suivant). Affiche une bande de programmation indiquant les émissions 
qui seront présentées plus tard pendant que vous regardez une émission.

Last Ch (dernier canal). Retourne au dernier canal choisi.

Info. Affiche des renseignements détaillés sur l’émission en cours ou sur 
l’émission sélectionnée dans le Guide; appuyez de nouveau pour faire disparaître 
ces renseignements.

Vol. Permet d’augmenter ou de diminuer le volume.

Mute (sourdine). Supprime le son du téléviseur.

Chan (canal). Si vous utilisez un menu, cette touche permet de changer de canal 
sans quitter le menu. Si vous utilisez le Guide, cette touche permet d’avancer ou 
de reculer d’une page.

Touches numérotées. Le fonctionnement de ces touches dépend du mode de 
fonctionnement choisi :

- Si vous utilisez les menus, ces touches permettent de choisir une option 
numérotée.

- Si vous regardez une émission, appuyez sur ces touches et sur ENTER 
(entrée) pour changer de canal. Si un canal est désigné par trois chiffres, 
il sera automatiquement syntonisé après la saisie du troisième chiffre. 
En général, les canaux diffusés par câble (analogique) sont numérotés 
de 1 à 99, alors que les canaux diffusés par voie satellite le sont à partir 
de 100.

Touches du magnétoscope. La télécommande comporte des touches distinctes 

pour faire fonctionner les caractéristiques Stop (arrêt ), 

Record (enregistrement ), Pause , Fast-forward (avance rapide ), 

Rewind (rembobinage ) et Play (lecture ) du magnétoscope. 

Appuyez sur la touche Record (enregistrement ) et tenez-la enfoncée, puis 
appuyez sur la touche Play (lecture ) pour faire fonctionner la caractéristique 
d’enregistrement. 
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Help (aide). Affiche les écrans d’aide. 
Appuyez une seconde fois pour quitter les 
écrans d’aide et retourner à l’émission en 
cours.

S’il vous arrive d’oublier la signification 
d’une icône (symbole) ou le mode 
d’emploi d’une fonction du récepteur 
satellite, vous n’avez qu’à appuyer sur la 
touche HELP pour faire apparaître des 
messages d’aide, puis sur ENTER pour 
faire défiler successivement tous les messages.

Certains écrans apparaissent avec des 
explications vous indiquant comment 
utiliser les fonctions du récepteur.

Si vous oubliez la signification d’une 
icône ou l’utilité d’une touche, vous 
n’avez qu’à consulter l’écran ci-dessous.

Programmation de la télécommande

La télécommande est programmée en usine pour commander toutes les fonctions 
du récepteur satellite, mais si vous désirez également l’utiliser pour faire 
fonctionner un téléviseur, un lecteur de DVD, un magnétoscope ou un accessoire, 
vous devez la “ programmer ” selon la marque de votre appareil. Les instructions 
suivantes vous permettent de programmer votre télécommande pour commander 
un téléviseur (TV), un lecteur de DVD (DVD), un magnétoscope (VCR) et des 
accessoires (AUX).

Suivez les instructions ci-dessous pour programmer la télécommande :

1. Allumez l’appareil connecté que vous désirez programmer.

2. Utilisez le tableau apparaissant à la fin de cette section et trouvez-y la 
marque de votre téléviseur, magnétoscope ou accessoire.

3. À côté de la marque du fabricant, vous devriez apercevoir un code de 
quatre chiffres (ou plusieurs séries de quatre chiffres).

4. Appuyez sur la touche mode de la télécommande pendant au moins 
trois secondes ou jusqu’à ce que le témoin lumineux de la 
télécommande clignote.

5. Lorsque le témoin lumineux clignote, tapez le premier code 
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numérique à quatre chiffres (apparaissant dans le tableau) de votre 
appareil avec les touches numériques de la télécommande. Vous 
devez réaliser cette opération sans erreur et sans trop attendre. 

6. Si la télécommande “ accepte ” le code, le témoin lumineux clignotera 
rapidement plusieurs fois. S’il ne clignote pas, répétez les étapes 4 et 
5. Lorsque la télécommande a accepté le code, appuyez sur la touche 
POWER (mise sous tension) de la télécommande pour vous assurer 
qu’elle peut éteindre l’appareil. Vous saurez ainsi qu’elle fonctionne 
parfaitement.

7. Si votre appareil ne réagit pas à l’utilisation de la touche POWER, 
bien que le code du fabricant ait été “ accepté ”, répétez les étapes 4 et 
5 avec le deuxième code à quatre chiffres apparaissant dans le tableau. 
S’il ne fonctionne pas non plus, essayez le troisième code et ainsi de 
suite jusqu’à ce que la télécommande accepte le code et que votre 
appareil réagisse à l’utilisation de la touche POWER de la 
télécommande.

REMARQUE : Certains décodeurs de câblodistribution peuvent également être 
programmés avec ces instructions. Consultez le tableau figurant plus loin dans 
cette section pour y rechercher votre marque de décodeur avec les codes 
numériques correspondants. Vous pouvez ensuite utiliser la touche TV pour 
programmer le décodeur. Pour cette opération de programmation, votre 
télécommande ne peut faire fonctionner qu’un téléviseur ou un décodeur de 
câblodistribution.

Si votre télécommande n’arrive pas à accepter l’un des 
codes à trois chiffres du tableau (balayage)

Si vous essayez de programmer votre télécommande avec les codes à quatre 
chiffres et que vous n’arrivez pas à la faire fonctionner correctement, vous 
trouverez peut-être un code approprié avec la fonction de “ balayage ”.

1. Allumez le téléviseur.

2. Enfoncez la touche TV pendant au moins trois secondes ou jusqu’à ce 
que le témoin lumineux clignote.

3. Les étapes suivantes indiquent comment “ balayer ” les codes de 
téléviseurs enregistrés dans votre télécommande avec les touchesv 
(le témoin lumineux ne s’allume pas lorsque les touches vsont 
enfoncées).

- Tout en pointant la télécommande vers votre téléviseur appuyez sur la 
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flèche vers le haut 5pour balayer vers le haut jusqu’au code suivant 
(la touche fléchée vers le bas 6permet de retourner au code 
précédent).

- Si le code transmis est approprié, votre téléviseur devrait s’éteindre, 
réagissant comme si la touche POWER avait été enfoncée.

- Si le téléviseur  ne répond pas, appuyez sur la touche fléchée5 pour 
essayer le code suivant. Lorsque le téléviseur  est allumé ou éteint par le 
code transmis, vous avez trouvé le code approprié.

- Lorsque vous avez trouvé le code approprié (le téléviseur s’allume et 
s’éteint), appuyez sur la touche ENTER pour sauvegarder ce code. Le 
témoin lumineux devrait alors se mettre à clignoter rapidement avant de 
s’éteindre.

REMARQUE : Si votre téléviseur ne figure pas dans le tableau ou si les codes 
correspondant à votre marque ne sont pas acceptés par la télécommande, vous 
devrez utiliser la télécommande fournie avec l’appareil

Programmation de l’interrupteur principal

Si vous désirez commander la fonction Allumer/Éteindre de votre récepteur et de 
votre téléviseur par une seule pression de la touche POWER (mise en marche) de 
votre télécommande, vous pouvez activer l’interrupteur principal en exécutant les 
opérations suivantes :

• Enfoncez la touche SAT de la télécommande pendant au moins trois secondes 
ou jusqu’à ce que le témoin lumineux clignote.

• Appuyez sur la touche POWER (mise en marche) de la télécommande. Le 
témoin restera alors allumé. Appuyez de nouveau sur POWER et le témoin 
lumineux clignotera brièvement pour signaler que la télécommande vient 
d'accepter la commande d’interrupteur principal.

• Pour annuler la commande d’interrupteur principal, vous n’avez qu’à répéter 
les étapes ci-dessus.

Transfert de commande du volume

Votre télécommande a été programmée en usine pour régler le volume de votre 
téléviseur lorsqu’elle est en mode TV. Vous pouvez également faire en sorte que le 
mode SAT règle directement le volume de votre récepteur satellite. Enfin, vous 
pouvez aussi programmer le mode AUX pour qu’il règle le son du téléviseur ou du 
récepteur satellite. Pour programmer votre commande à distance afin qu’elle 
exécute cette fonction :
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• Entrez dans le mode de programmation en appuyant sur la touche du mode 
SAT ou sur celle du mode AUX.

• Lorsque la touche du mode SAT ou AUX clignote, appuyez sur la touche du 
mode SAT ou AUX (selon l’appareil que vous désirez régler avec la 
télécommande).

•  La touche du mode SAT ou AUX s’allume lorsque vous enfoncez et relâchez 
la touche du mode de programmation, puis elle clignote rapidement trois fois 
avant de  s’éteindre.

• La télécommande règle ensuite le volume de l’appareil satellite lorsque le 
mode TV est choisi.

Vérification de vos codes pour les modes TV, DVD, VCR 
et AUX

Vous pouvez vérifier les codes acceptés de programmation pour chaque mode en 
suivant ces étapes.

1. Enfoncez la touche TV pendant au moins trois secondes, jusqu’à ce 
que le témoin lumineux clignote.

2. Appuyez sur la touche INFO.

3. Le témoin lumineux devrait clignoter, indiquant le code de votre 
téléviseur dans l’ordre suivant. Par exemple, si le code de votre 
téléviseur est pour la marque Tandy (code 1005), la séquence de 
clignotement sera :

- Pause>clignotement long “ 1 ”;

- Pause>clignotement court “ 0 ”;

- Pause>clignotement court “ 0 ”;

- Pause>clignotement long, clignotement long, clignotement long, 
clignotement long, clignotement long “ 5 ”. 

Un zéro dans le code sera toujours représenté par un clignotement court..

Si vous possédez plusieurs récepteurs satellites

Si vous possédez plusieurs récepteurs satellites, vous voudrez peut-être empêcher 
les télécommandes d’agir sur les autres récepteurs.  Pour prévenir ce type 
d’interférence, vous devez “ apparier ” chaque télécommande à un récepteur.  
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Vous devez attribuer une “ adresse ” à chaque paire formée d’une télécommande et 
d’un récepteur. 

- Choisissez Options, choisissez Modifier les options du système.

- Choisissez Modifier les options d’installation.

- Dans le menu Options d’installation, choisissez Régler l’adresse de la 
télécommande. Ensuite, suivez les instructions affichées sur l’écran 
Adresse de la télécommande.

- Si vous possédez plusieurs récepteurs, vous devrez modifier l’adresse 
pour chacun d’entre eux afin que les récepteurs aient respectivement les 
adresses 0000, 0001, 0002 ou 0003.

Afin de programmer votre télécommande pour chaque récepteur, appuyez sur la 
touche SAT de votre télécommande jusqu’à ce que le voyant lumineux clignote. 
Une fois que le voyant lumineux clignote, entrez l’adresse voulue.

Remplacement des piles de la télécommande

La télécommande arrêtera de fonctionner lorsque les piles seront usées 
(déchargées).  Remplacez les piles dès que possible afin de sauvegarder vos codes 
programmés.  Notez que les fonctions qui y sont programmées seront perdues 
deux heures après que vous ayez enlevé du boîtier les piles usées. La 
télécommande est alimentée par deux piles AA. Utilisez uniquement des piles 
sans effets corrosifs de la meilleure qualité et conçues pour être utilisées avec de 
l’équipement électronique. Pour remplacer les piles, suivez les directives 
suivantes:

- Appuyez sur la marque d’ouverture du panneau arrière et détachez le 
couvercle du boîtier de la télécommande.

- Placez chaque pile dans le logement, la base plate (-) appuyée contre le 
ressort et le contact surélevé (+) contre la borne.  Assurez-vous que les 
piles sont solidement fixées. 

- Replacez le couvercle.
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ABI  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1064
AOC. . . . . . 1005,1006,1019,1020,1023,1024
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1120,1140,1163,1173
Accent  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1065
Admiral  . . . . . . . . . . . . 1003,1018,1034,1041
. . . . . . . . . . . . . . . 1069,1090,1125,1129,1176
Adyson. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1073
Aiko . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1024
Aiwa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1090
Akai . . . . . . 1000,1032,1070,1074,1075,1077
. . . . . . 1081,1083,1085,1094,1095,1097,1100
. . . . . . .1101,1103,1105,1106,1107,1108,1111
. . . . . . .1115,1116,1124,1127,1128,1133,1135
. . . . . . 1136,1137,1138,1139,1149,1163,1172
Alaron  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1034
Alba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1142
Amark  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1120,1224,1225
Amstrad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1033,1132
Anam . . . . . .1005,1009,1021,1041,1120,1121
Anam National. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1211
Apex. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1159
Archer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1120
Audiovox . . . . . . . . . . . .1024,1041,1120,1170
BPL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1144
Bang & Olufson. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1154
Bell & Howell . . . . . . . 1018,1034,1090,1129
Broksonic. . . . . . . . . . . .1005,1010,1172,1173
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1174,1176
CXC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1041
Candle  . . . . 1005,1006,1022,1023,1025,1163
Capehart. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1019
Carver  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1151
Centurion . . . . . . . . . . . . . . . . 1028,1192,1194
Citizen . . . . 1005,1006,1010,1016,1018,1022
. . . . . . 1023,1024,1025,1026,1163,1172,1224
Concerto. . . . . . . . . . . . . . . . . 1005,1010,1023
Contec  . . . . . . . . . 1041,1054,1091,1181,1227
Corando . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1224
Coronado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1225
Craig  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1021,1041,1203
Crown  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1026,1041
Curtis Mathes. . . . 1006,1016,1018,1023,1026
. . . . . . . . . . .1041,1059,1090,1125,1131,1151
. . . . . . . . . . . . . . .1163,1172,1192,1194,1224,
Daewoo . . . 1005,1023,1024,1026,1029,1030
. . . . . . 1032,1130,1146,1170,1171,1172,1224
Daytron  . . . . . . . . 1024,1026,1192,1194,1224
Denon. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1169
Dimensia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1125
Dixi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1120,1146
Dumont  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1001

Emerson. . . . . . . . 1017,1023,1026,1028,1033
. . . . . . . . . . . . . . . 1034,1035,1037,1038,1039
. . . . . . . . . . . 1041,1090,1122,1132,1141,1143
. . . . . . . . . . . 1160,1163,1171,1172,1176,1181
. . . . . . . . . . . . . . . 1203,1222,1224,1225,1227
Envision. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1163
Fisher . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1042,1090,1099
Fujitsu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1034
Funai . . . . . . . . . . . . . . .1024,1034,1041,1132
Futuretech . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1041
General Electric. . . . . . .1003,1008,1009,1023
. . . . . . . . . . . 1043,1044,1125,1130,1134,1143
. . . . . . 1163,1165,1170,1172,1182,1207,1211
Goldstar . . . . . . . . 1005,1023,1026,1028,1045
. . . . . . . . . . . 1046,1088,1120,1146,1163,1168
. . . . . . . . . . . . . . . 1172,1173,1194,1224,1225
Gradiente . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1060
Granada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1146
Grundig . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1162
Hallmark . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1023,1172
Hinari. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1034,1146
Hitachi . . . . . . . . . 1005,1018,1023,1024,1026
. . . . . . . . . . .1044,1048,1049,1050,1051,1052
. . . . . . . . . . . 1053,1054,1055,1126,1169,1172
. . . . . . . . . . . 1177,1183,1194,1210,1224,1225
Infinity . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1010,1066,1151
JBL  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1010,1066,1151
JC Penney . . . . . . 1003,1005,1006,1014,1016
. . . . . . . . . . .1026,1043,1044,1096,1125,1131
. . . . . . . . . . . 1134,1149,1163,1165,1172,1194
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1207,1224
JVC . . . . . . .1057,1058,1059,1060,1061,1185
Jensen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1056
KEC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1041
KMC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1224,1225
KTV. . 1026,1039,1041,1163,1172,1224,1225
Kenwood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1006,1163
Kloss . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1022,1110,1175
LXI  . . 1003,1010,1066,1090,1117,1125,1129
. . . . . . .1131,1132,1134,1151,1172,1173,1194
Lloytron. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1224
Lodgenet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1018
Loewe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1146,1186
Logik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1018
Luxman . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1023
MGA . . . . . .1004,1005,1006,1023,1034,1071
. . . . . . . . . . . 1072,1149,1163,1172,1192,1194
MTC  . 1005,1006,1010,1016,1023,1024,1163
Magnasonic . . . . . 1024,1034,1129,1131,1151
Magnavox . .1000,1006,1008,1010,1017,1020
. .1024,1025,1027,1028,1034,1066,1067,1068
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Majestic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1018
Marantz  . . . . . . . . 1006,1010,1066,1068,1072
. . . . . . . . . . .1088,1146,1149,1151,1163,1172
Matsui  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1032,1109,1146
Memorex . . . . . . . . . . . 1018,1032,1034,1072
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1090,1149,1172
Midland . . . . . . . . . . . . . . . . . 1001,1003,1165
Mitsubishi  . . . . . . 1004,1005,1023,1034,1070
. . . . . . . . . . .1071,1072,1122,1123,1129,1149
. . . . . . . . . . . . . . . 1172,1173,1188,1192,1194
Multitech . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1041
NAD. . . . . . . . . . . 1002,1117,1131,1166,1172
NEC . . . . . . . . . . . 1005,1006,1007,1009,1023
. . . . . . . . . . .1028,1036,1090,1141,1149,1163
. . . . . . 1172,1173,1191,1192,1193,1194,1195
National . . . . . . . . . . . . . . . . . 1008,1011,1145
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1151,1190,1196,1211
Nikkai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1113,1118,1146
Onwa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1041
Optimus . . . . . . . . . . . . . . . . . 1012,1090,1166
Optonica. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1129,1141
Orion  . . . . . . . . . . . . . . .1037,1146,1176,1212
Osume . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1091
Panasonic . . . . . . . 1008,1009,1010,1011,1012
. . . . . . . . . . .1040,1066,1147,1151,1153,1165
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1196,1197,1198,1211
Philco. . . . . . . .1005,1006,1009,1010,1024
. . . . 1025,1067,1068,1110,1149,1151,1163
. . . . . . . . 1169,1172,1175,1176,1224,1225
Pioneer . . . . 1002,1008,1031,1048,1051,1076
. . . . . . . . . . . . . 1131,1166,1199,1202,1204
Portland . . . 1005,1024,1026,1172,1224,1225
Proscan. . . . . . . . . . . . . . . . . . 1125,1152,1172
Proton. . . . . . . . . . 1006,1013,1019,1023,1026
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1120,1172,1224
Pulsar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1001,1024
Quasar . . . . . . . 1008,1009,1012,1165,1211
RCA . . . . . . 1003,1005,1008,1009,1014,1028
. . . . . . . . . . 1047,1048,1063,1078,1079,1080
. . . . . . . . . . .1082,1084,1086,1087,1125,1130
. . . . . . . . 1134,1149,1168,1172,1182,1210
Radio Shack. . . . . 1003,1026,1041,1072,1090
. . . . . . . . .1112,1141,1172,1173,1194,1224
Realistic . . . .1035,1041,1090,1112,1141,1163
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1172,1194,1222,1224
Runco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1001,1163
SSS. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1005,1041
Saba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1051
Saisho. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1032,1033,1109
Sampo  . . . . .1006,1019,1156,1163,1192,1194

Samsung  . . .1005,1006,1016,1023,1026,1032
. . 1088,1112,1146,1155,1157,1158,1163,1167
. . . . . . 1172,1173,1192,1194,1205,1224,1225
Sansui  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1176
Sanyo. . . . . . . . . . 1041,1042,1089,1090,1091
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1092,1109,1184,1194
Scott. . . . . . . . . . . 1026,1034,1037,1041,1093
. . . . . . . . . . . . . . . 1172,1173,1192,1194,1224
Sears  . . . . . . . . . . 1003,1010,1016,1023,1034
. . . . . . 1042,1090,1096,1098,1099,1102,1104
. . . . . . .1117,1125,1131,1132,1134,1151,1172
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1184,1194,1224,1225
Sharp . 1026,1091,1129,1141,1200,1224,1225
Signature . . . . . . . . . . . . . . . . 1018,1129,1151
Sony. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1000,1189
Soundesign  . . . . . 1023,1025,1034,1041,1172
Spectricon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1120
Starlite . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1041
Supra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1022,1023
Sylvania . . . .1006,1010,1024,1025,1066,1068
. . . . . . . . . . . 1110,1112,1132,1151,1163,1172
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1173,1175,1192,1194
Symphonic. . . . . . . . . . . . . . . 1041,1132,1179
TMK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1005,1023,1172
TNCi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1015
Tandy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1112,1113,1129
Tatung . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1009,1146,1211
Technics. . . . . . . . . . . . . . . . . 1008,1012,1165
Techwood  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1023,1165
Teknika  . . . .1004,1005,1016,1018,1022,1023
. . . . . . 1024,1025,1026,1034,1041,1072,1114
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1149,1151,1224,1225
Telerent . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1018,1224
Teletech . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1032
Thomson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1051
Toshiba  . . . . 1016,1017,1090,1096,1117,1118
. . . . . . . . . . . . . . . 1129,1131,1180,1201,1206
Totevision  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1026,1224
Universal . . . . . . . . . . . . . . . . 1043,1044,1207
Vector Research. . . . . . . . . . . . . . . .1006,1163
Victor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1057,1060
Video Concepts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1070
Vidtech  . . . . . . . . 1005,1023,1169,1172,1173
Viking  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1022
Wards. 1005,1006,1008,1018,1023,1034,1043
. . . . . . 1044,1067,1068,1119,1125,1141,1151
. . 1163,1172,1173,1182,1192,1194,1207,1224
Westinghouse. . . . . . . . .1037,1041,1090,1130
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1170,1171,1190
Yamaha  . . . . 1005,1006,1163,Yorx,1192,1194
Zenith  . . . . . . . . . 1001,1018,1024,1169,1178
Zonda. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1120
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Aiwa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3179
Akai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3163
Apex  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3004
Apex Digital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3001
Cinevision . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3223
Denon  . . . . . . . 3006,3222,3223,3224,3239,3241
Emerson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3002
Ferguson  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3205
Fisher . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3189,3236
Funai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3225
General Electric . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3205
Goldstar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3221,3233,3247
Harman Kardon . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30043005
Hitachi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .31813226
JVC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3006,3117,3250
KLH. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3187
Kenwood . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3007,3227,3253
LG . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3008
Magnavox  . . . . . . . . .3002,3228,3229,3230,3231
Marantz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3009,3231
Memorex . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3010
Mitsubishi  . . . . . . . . . . . . . 3228,3230,3232,3234
NAD  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3005,3012,3228
Nakamichi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3013
Nordmende  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3205

Onkyo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3003,3014,3230
Panasonic. . . . . . . . . . 3003,3015,3016,3188,3235
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3236,3239,3240,3241
Philips . . . 3002,3009,3011,3017,3229,3230,3231
Pioneer. . . . . . . . . . . . . . . . 3018,3188,3228,3244
Proceed  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3007
Proscan  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3019,3205
Quasar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3236
RCA. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3001,3205,3245
Radio Shack. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3225
Runco  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3207
Saba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3205
Samsung  . . . . . . . . . . 3000,3020,3208,3209,3230
Sanyo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3189
Sharp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3021,3197,3253
Sherwood. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3246
Sony. . . . . . . . . . . . . . 3000,3215,3216,3217,3220
Sylvania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3002
Technics. . . . . . . . . . . . . . . 3235,3236,3240,3241
Theta Digital . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3229
Thomson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3022,3201,3205
Toshiba  . . . . . . . . . . . . . . . 3023,3228,3230,3253
Yamaha  . . . . . . 3024,3214,3239,3241,3254,3255
Zenith  . . . . . . . . . . . .3203,3221,3230,3233,3247

Lecteurs de DVD

ASA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2065,2134
Admiral  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2085,2178
Aiwa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2056,2088,2202
Akai . . . . .2008,2013,2014,2015,2016,2018,2019
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2020,2068,2086
Alba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2046
American High. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2054,2158
Amstrad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2088
Audio Dynamics  . . . . . . . . 2013,2030,2046,2086
Audiovox . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2056
Bell & Howell . . . . . . . . . . . . . . .2049,2175,2177
Broksonic. . . . . . . . . . . . . . 2005,2008,2059,2148
Bush . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2089
CCE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2176
Candle  . . . . . . . 2042,2046,2056,2080,2092,2149
Canon. . . . . . . . . . . . . . . . . 2042,2054,2154,2158
Capehart . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2046
Carver  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2065,2136
Cineral . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2176
Citizen . . . . . . . . . . . .2034,2046,2056,2091,2092
Craig  . . . . . . . . . . . . . . . . . 2044,2056,2082,2091
Curtis Mathes. . 2034,2051,2054,2088,2092,2105
. . . . . . . . . . . . . . . . . .2114,2139,2149,2154,2158
DBX. . . . . . . . . . . . . . . . . . 2013,2030,2046,2086
Daewoo  . . . . . . . . . . .2034,2046,2049,2150,2176
Daytron  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2046
Denon. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2173
Dimensia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2105
Dual . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2086
Dumont  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2049
Dynatech  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2034,2088,2161
Electrohome. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2056,2068

Emerson. . . . . . 2005,2006,2008,2009,2010,2011
. . . . . . . . .2012,2034,2056,2059,2068,2070,2088
. . . . 2090,2132,2148,2150,2169,2176,2190,2192
Finlandia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2049
Finlux. . . . . . . . . . . . . . . . . 2049,2065,2088,2134
Fisher . . . . . . . . 2048,2049,2081,2082,2084,2175
Fuji. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2054,2158
Funai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2088
General Electric . . . . .2025,2033,2050,2051,2052
. . . . . . . . .2054,2091,2105,2133,2139,2149,2154
. . . . . . . . . . . . . . . . . .2158,2167,2174,2178,2194
Go Video . . . . . 2057,2058,2091,2164,2165,2186
Goldstar . . . . . . . . . . .2030,2033,2056,2092,2102
Goodmans . . . . . . . . . . . . . . . . . .2085,2089,2161
Gradiente . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2061,2062,2088
Granada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2049,2081
Grundig . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2065,2134
HQ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2034
Harman Kardon . . . . . . . . . 2030,2065,2069,2136
Hinari. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2089
Hitachi . . . . . . . 2013,2037,2038,2040,2086,2088
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2094,2095,2139,2173
ITT. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2018,2086
JC Penney  . . . . 2030,2046,2050,2052,2054,2056
. . . . 2080,2081,2091,2092,2094,2114,2139,2149
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,2154,2158,2173,2175
JVC . . . . 2030,2046,2061,2062,2063,2064,2081,
. . . . . . . . . . . . . . . . . .2086,2092,2123,2158,2168
Jensen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2013,2086
Kenwood . . . . . 2046,2062,2081,2086,2088,2092
Kodak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2056,2158
LXI  . . . . . . . . . . . . . .2034,2056,2088,2173,2175
Lloyd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2088

Codes de magnétoscopes
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Logik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2089
Luxor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2018
MEI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2054,2158
MGA . . . . . . . . . . . . . . . . . 2067,2068,2070,2169
MTC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2080,2088,2091
Magnavox  . . . . 2027,2033,2034,2050,2054,2065
. . . . . . . . . 2076,2085,2088,2111,2130,2134,2136
. . . . . . . . . . . . . . . . . .2137,2138,2139,2158,2159
Magnin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2091
Marantz . .2030,2046,2054,2065,2081,2085,2092
2102 . . . . . . . . . 2134,2136,2139,2158,2159,2161
Marta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2056
Matsui  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2088
Matsushita2054,2114,2137,2138,2139,2154,2158
Memorex .2033,2049,2054,2056,2066,2081,2082
. . . . . . . . .2085,2088,2091,2114,2158,2161,2178
Minolta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2094,2173
Mitsubishi  . . . . 2062,2067,2068,2069,2070,2071
. . . . . . . . . . . . . . . . . .2124,2125,2140,2169,2178
Motorola  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2054,2158,2178
Multitech . . . . . . . . . .2088,2089,2091,2154,2174
NAD  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2073,2153
NEC . . . . . . . . . 2013,2030,2031,2032,2046,2049
. . . . 2062,2081,2086,2092,2102,2128,2158,2160
National . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2054
Nokia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2176
Olympus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2054,2158
Optimus . .2049,2056,2088,2091,2114,2154,2178
Optonica  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2085,2130,2161
Orion . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2005,2006,2021
Panasonic .2023,2034,2054,2078,2098,2114,2129
. . . . 2137,2138,2139,2149,2154,2158,2170,2171
Pentax  . . . . . . . . . . . . . . . . 2037,2092,2094,2173
Philco . . . . . . . . 2054,2076,2088,2111,2134,2137
. . . . . . . . . . . . . . . . . .2138,2139,2154,2158,2176
Philips  . . .2034,2054,2065,2085,2088,2134,2136
. . . . . . . . . . . . . 2138,2139,2154,2155,2158,2161
Pioneer . . . 2046,2062,2073,2074,2075,2076,2111
Portland . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2046
Proscan  . .2034,2065,2105,2136,2138,2154,2173
Pulsar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2033,2088,2154
Quartz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2081
Quasar . . . . . . . 2054,2078,2114,2129,2137,2139
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2149,2158,2170
RCA20032025202720282034 2037205120542065
2088 . . .2091 209421052136213821392147 2154
2158 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .217321782194

Radio Shack. 20542056206820812082 20842085
2088. . . . . . . . . . . 209121142130 215421612172
Realistic 20492054205620802081 208220842085
2088. . . 20912130 213921492154215821612175 
2178. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
SBR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 206521342155
STS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2173
Saisho  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20062009
Salora. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20672081
Samsung20152034207920802088 209121652174
2186. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Sanky. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2178
Sansui  . . . . . . . . . 20132032204620622086 2088
Sanyo. . 20442048204920812082 208320842175
2176. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2177
Schneider . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2089
Scott20082009203420592067 2070209021692174
Sears  . . 20342048204920542056 208120822084
2088. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20942158 21732175
Semp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20342080
Sentra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2046
Sharp . . . . . . . . . . . . . . . 20682085213021612178
Signature . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20852088
Sony. . . . . . . . . . . . . . . . 20002001200220542158
Soundesign  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2088
Sylvania 20502054206520672070 207620882111
2134. . . . . . . 21362137 21392154215821592169
Symphonic. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2088
TMK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200620912190
Tandy. . 20492068208120822084 208520882161
Tashiko  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2088
Tatung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20132086
Teac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 201320862088
Technics. . . . . . . . . . . . . 20542114213821542158
Teknika  . . . . . . . . . . . . . 20542056208720882158
Toshiba  20342035206720702084 208620902169
Totevision  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 205620802091
Unitech  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20802091
Vector  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2034
Vector Research. . . . . . . . . . . 2030204620672092
Victor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2062
Video Concepts . . 20302034204620682088 2092
Videosonic. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2091
Wards. . 20272033205420652068 208020822085
2088. . . 20892090 209121302136215821612173 
2178. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XR-1000  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2158
Yamaha  20132030204620812086 208820922175
Zenith  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .203320622088

Codes de magnétoscopes (suite)
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AT&T . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6238
Americast . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6128
Cablevision  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6103,6104
Eagle  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6006
Eastern . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6007,6015,6017
General Instrument  . . . . . . . . . . 6055,6235,6236
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6238,6241,6242,6243
Hamlin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6088,6089,6090
Hitachi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6053
Hyundai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6127
Jerrold  . . . . . . . . . . . 6050,6053,6055,6120,6163
. . . . 6190,6235,6236,6237,6238,6241,6242,6243
Lodgenet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6200
Macom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6044
NSC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6020
Oak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6056,6057,6058,6059
Orion  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6018
Panasonic . . . . . . . . . . . . . . 6014,6099,6249,6250
Philips . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6004
Pioneer . . . . . . . . . . . 6064,6108,6244,6245,6246

Pulsar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6065
Radio Shack. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6023,6131
Regal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6089,6090
Regency . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6007,6017
SL-Marx  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6007
Samsung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6006,665
Scientific Atlanta6066,6067,6069,6070,6239,6240
Signal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6006
Signature . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6053
SkyCable . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6129
Sprucer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6014,6249
Starcom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6055,6235
Stargate  . . . . . . . . . . . . . . . 6007,6022,6065,6063
Sylvania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6072
Texscan  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6072
Tocom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6241,6242,6243
Videoway . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6248
Viewstar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6020
Visionetics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6106
Zenith. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6247,6248

Décodeurs de câblodistribution 

ADC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3025
Aiwa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3026,3027
Burmeister  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3028
California Audio. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3058
Carver . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3029
DKK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3033
Daewoo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3030,3031
Denon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3032
Fisher  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3034
Genexxa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3035,3036,3037
Harmon. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3038,3039,3040
JVC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3042,3043
Jensen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3041
Kenwood  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3044,3045,3046
Linn  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3047
MTC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3028
Magnavox. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3048
Mission . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3047
NSM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3047

Nakamichi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3049
Nikko . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3036,3050
Onkyo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3051,3052
Optimus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3053
Panasonic . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3054,3055,3056
Polk Audio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3057
QED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3047
Quasar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3058
RCA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3059
SAE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3047
Sansui . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3060
Sears . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3061
Sharp  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3062
Sony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3063
Tascam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3028
Teac  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3064,3065
Victor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3066
Yamaha. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3067,3068,3069

Lecteurs de CD 

4DTV  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0000
General Instrument . . . . . . .0000,0001,0002,0003
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0004,0005,0006,0007
Motorola . . . . . . . . . . . . . . .0000,0001,0002,0003
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0004,0005,0006,0007
Next Level  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0000
Star Choice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0000

Récepteurs satellites
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Adcom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4024,4032,4042
Admiral  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4101,4185
Aiwa. . . . . . . . . . . . . 4020,4033,4102,4103,4104
. . . . . . . . . . . . . . . . . 4149,4150,4151,4152,4173
Akai . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4075,4119,4153,4207
AMC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4040,4208
Anam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4065
Audio Alchemy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4154
Audio Design . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4054
Audio Matrix . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4209
Audio Source . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4155
B & K. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4010
B&K. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4026
Bose . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4020,4211
Carver. . . 4022,402,54083,4091,4093,4094,4147
Casio  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4021,4170
Cinema Sound . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4036
Citation. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4052,4212
Clarion . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4059
Curtis Mathes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4021
Daewoo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4105
Denon. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3032
Denon. . . . . . . . 4036,4106,4107,4108,4109,4110
DKK. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3033
Emerson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4163
Fisher . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3034
Fisher . . . . . . . . . . . . . . . . . 4083,4087,4147,4158
Garrard . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4075,4163
General Electric . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4067,4159
Goldstar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4112
Harman Kardon . . . . .4039,4052,4113,4160,4212
Hitachi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4077,4110
Inkel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4193
JBL. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4078,4161
JC Penney  . . . . . . . . . . . . . . . . . 4021,4148,4170
Jensen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4114,4206
JVC  . . . . . . . . . . . . . 4034,4041,4043,4044,4079
Kenwood 4058,4059,4083,4087,4135,4162,4214
Koss . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4148,4163,4164
Krell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4017
Lexicon  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4165
Linn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4008
Lloyds  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4170
Luxman  . . . . . . . . . . 4069,4127,4166,4167,4168
LXI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4021,4067,4169
Magnavox  . . . . . . . . . . . . . 4028,4119,4170,4210
Marantz  . . . . . . . . . . 4015,4074,4081,4086,4091
. . . . . . . . . . . . . . . . . 4093,4094,4099,4120,4171
McIntosh  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41224172
MCS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4021

MCS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4021
Memorex . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4151
Meridian  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4025,4095
Mitsubishi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4045,4082
Modulaire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4170
Mondial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4029,4065,4144
NAD  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4099
Nakamichi . . . . . . . . . . . . . 4074,4084,4157,4217
NEC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4076
Onkyo  . . . . . . . . . . . .4050,4061,4070,4071,4085
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4096,4124,4218,4219
Optimus . . . . . . . . . . . 4037,4059,4075,4175,4176
Panasonic. . . . . . . . . . 4038,4080,4126,4177,4220
Parasound  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4035,4178
Philco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4179
Philips . . . . . . . . . . . . . . . . 4015,4086,4093,4181
Pioneer. . . . . . . . . . . . 4023,4062,4088,4187,4221
Proton  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4182,4183
RCA. . . . . . . . . . . . . . 4053,4063,4089,4119,4129
. . . . . . . . . . . . . . . . . . 4130,4131,4158,4184,4222
Realistic . . . . . . . . . . . 4018,4067,4072,4170,4185
Rotel  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4019,4233,4234
Samsung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4189
Sansui  . . .4015,4016,4063,4074,4133,4223,4224
Sanyo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4083,4147
Schneider . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4134
Scott. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4031,4191,4192
Sears  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4021
Sharp . . . . . . . . . . . . . . . . . 4059,4106,4135,4239
Sherwood. . . . . . . . . . . . . . 4051,4073,4136,4138
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4193,4194,4195,4196
Sontec  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4197
Sony. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4000,4001,4002
. . . . . . . . . . . . . . . . . . 4003,4004,4005,4006,4007
Sound Stream  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4027,4030
Soundesign  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4049,4140
SSI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4249
Teac . . . . . 4058,4074,4075,4090,4223,4225,4226
Technics. . . . . . . . . . . . . . . 4056,4057,4076,4080
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4126,4177,4199,4200
Topline. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4201
Toshiba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4100
Vector Research. . . . . . . . . . . . . . . . . . 4171,4202
Victor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3066
Victor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4009
Wards. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4083
Yamaha  . . . . . . . . . . . . . . . 4053,4059,4060,4145
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4180,4203,4204,4227
Yorx . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4170
Zenith  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4205,4206,4228

Amplificateurs
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Aiwa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5251
Apex. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5011
Audio Dynamics  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234
Broksonic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5219
Curtis Mathes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5231,5251
DBX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234
Daewoo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5233,5250,5252
Electrohome . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5240
Emerson . . . . . . 5219,5223,5226,5251,5252,5253
Funai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5251
General Electric . . . . . . . . . . . . . 5231,5233,5248
Goldstar . . . . . . . . . . . . . . . 5223,5230,5234,5254
Harman Kardon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234
Hitachi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5231,5251
Hughes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5024
JC Penney  . . . . . . . . . . . . . 5223,5231,5232,5234
JVC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234,5235
Kenwood . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234,5251
LXI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5223,5251,5254
MGA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5240
MTC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5251
Magnavox  . . . . . . . . 5012,5231,5236,5237,5251
Marantz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234,5237
Marta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5223
Memorex . . . . . 5223,5232,5244,5245,5248,5251
Mitsubishi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5239,5240
Multitech . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5251
NEC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234
Optimus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5232
Orion  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5219,5226
Panasonic . . . . . . . . . . . . . . 5010,5231,5232,5255
Philco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5236,5237,5251

Philips  . . . . . . . . . . . . . . . . 5223,5236,5237,5251
Pioneer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5235
Proscan  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5233
Pulsar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5248
Quasar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5231,5232
RCA. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5231,5233,5251
Radio Shack. . . . . . . . . . . . . . . . .5230,5232,5251
Realistic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5223,5251
Runco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5243
Samsung  . . . . . 5221,5229,5233,5244,5245,5246
Sansui  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5219,5235,5251
Sanyo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5244,5245
Scott . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5233
Sears  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5223,5251
Signature . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5251
Sony. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5232
Soundesign  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5251
Sylvania . . . . . . . . . . . . . . . 5050,5237,5240,5251
Symphonic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5251
Tandy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5251
Teac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5251
Technics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5232
Teknika  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5223,5251
Toshiba. . . . . . . . . . . . . . . . 5013,5228,5233,5240
Totevision  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5223
Vector Research . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5234
Victor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5235
Video Concepts . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234,5251
Wards . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5251
Yamaha  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5234,5251
Zenith. . . . . . . . 5219,5223,5235,5248,5249,5251

Combinaisons téléviseur/magnétoscope, téléviseur/DVD

Fujitsu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4066
JVC  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4068
Pioneer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4048
Venturer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4190

Cinéma-maison
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2

Votre récepteur

 La plupart des usagers trouvent plus pratique d’utiliser la télécommande, mais 
vous pouvez aussi utiliser les touches sur le panneau avant du récepteur. Même si 
les touches y sont moins nombreuses, elles permettent de commander la plupart 
des fonctions du récepteur. Après avoir branché votre récepteur, laissez-le “ se 
réchauffer ” pendant 30 secondes avant de l’utiliser.

Syntonisez votre téléviseur sur le canal 3 ou 4 (le canal que vous utilisez pour 
votre magnétoscope) si l’installateur vous demande de le faire.

Description des touches du panneau avant

1. MARCHE/ARRÊT. Appuyez sur cette touche pour allumer et éteindre l’appa-
reil, ainsi que pour regarder des émissions en mode SAT.  

2. AFFICHAGE DU PANNEAU AVANT. C’est dans cette zone que s’affiche les 
icônes SAT. Un témoin lumineux s’allume lorsqu’un signal satellite est détecté.  
La couleur verte indique un bon signal; la couleur rouge, l’absence de signal. Un 
témoin lumineaux clignote également chaque fois que vous appuyez sur une 
touche de la télécommande.

3 4 52 61
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3.  RETOUR. Appuyez sur cette touche pour retourner à un menu antérieur ou au 
dernier canal syntonisé.

4.  MENU. Appuyez sur cette touche pour faire apparaître l’écran Menu. Appuyez 
une autre fois si vous désirez quitter le menu et retourner au mode SAT. Si vous 
n’arrivez pas à retrouver votre télécommande, appuyez sur cette touche pour 
commander le récepteur.

5.  TOUCHES FLÉCHÉES. Utilisez ces touches lorsque vous désirez mettre en 
évidence certains choix offerts sur un écran de menu. Les touchesv permettent 
également de changer de canal.

6.  ENTRÉE. Appuyez sur cette touche si vous désirez choisir une option d’un 
menu mise en évidence.

Connexions sur le panneau arrière

1. POWER (arrêt/marche). C’est à cet endroit que doit être branché le cordon 
d’alimentation.

2. CARTE TVPASSMD. Ce module de carte de plastique s’insère dans une fente 
dans le coin inférieur gauche du panneau avant du récepteur. Il est facile à enlever.

3. SATELLITE IN (entrée satellite). Borne d’entrée des fréquences LNBF.

4. DOLBY DIGITAL AUDIO. Cette sortie fournit un signal audionumérique de 
format MIC ou Dolby numérique AC-3 lorsque le mode audio du récepteur est sur 
Dolby. Lorsque la sortie est réglée sur Dolby le signal de sortie est un son 
ambiophonique Dolby numérique AC-3 version 5.1 (six canaux) lorsque le signal 
audio envoyé est de ce format.

5. OPTICAL AUDIO (audio optique).  Cette sortie fournit un signal 
audionumérique de format MIC ou Dolby numérique AC-3 lorsque le mode audio 
du récepteur est sur Dolby. Lorsque la sortie est réglée sur Dolby le signal de 
sortie est un son ambiophonique Dolby numérique AC-3 version 5.1 (six canaux) 
lorsque le signal audio envoyé est de ce format. 

6. SVHS. Cette borne sert aux connexions super VHS (SVHS ou S-vidéo).
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7. AUDIO OUT (R / L) (sortie audio, droite / gauche). Ces sorties audio 
peuvent être utilisées pour connecter votre téléviseur et votre magnétoscope. Le 
volume n’est pas réglable.

8. TO VCR (vers magnétoscope). Cette prise de sortie vidéo peut être raccordée 
aux connexions d’entrée de votre magnétoscope pour enregistrer des émissions.

9. CH3 CH4 (canal 3 / canal 4). Ce commutateur détermine le canal (3 ou 4) 
devant être syntonisé sur le téléviseur pour recevoir la diffusion par voie satellite. 
Ce réglage devrait être le même que pour utiliser le magnétoscope 
(habituellement, le canal 3). 

10. ANTENNA IN. (entrée d’antenne) Prise pour l’antenne de réception directe.

11. OUT TO TV. (sortie téléviseur). Sortie qui fournit le signal VHF à votre 
téléviseur.

12. TO PHONE JACK (vers prise de téléphone). Prise permettant de raccorder 
le système au réseau téléphonique. 
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Installation

Raccord de l’antenne parabolique, du récepteur et du 
téléviseur 

Exécutez les opérations suivantes (assurez-vous que le récepteur satellite n’est pas 
branché dans une source de courant avant d’y connecter des câbles) :

• Connectez le câble de l’antenne parabolique à la borne Satellite sur le panneau 
arrière du récepteur satellite. Avec le câble à trois fils (rouge, jaune et blanc) 
fourni, raccordez la borne TV sur le panneau arrière du récepteur satellite à la 
borne TV IN (ou avec le câble coaxial à la borne VHF IN) sur votre téléviseur.

• Sur le panneau arrière du récepteur satellite, réglez l’interrupteur CH3 CH4 
(juste au-dessus de la borne TV) au même canal que vous syntonisez 
normalement sur votre téléviseur pour utiliser votre magnétoscope

• Mettez le téléviseur en marche et syntonisez soit le canal 3 ou 4 selon la 
position choisie avec l’interrupteur sur le panneau arrière du récepteur satellite.

• Branchez le fil électrique du récepteur satellite sur une prise électrique 
standard. Attendez une minute, puis appuyez sur la touche POWER de mise en 
marche (verte) sur le côté gauche du panneau avant du récepteur satellite.
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Utilisation des menus

Vous pouvez effectuer divers 
ajustements sur votre récepteur 
à l’aide des touches de la 
télécommande ou du récepteur. 

Si vous utilisez les touches de 
la télécommande pour 
commander les menus, il y a 
deux façons possibles de 
sélectionner une option dans un 
menu :

• Appuyez sur les 
touches34ou les 
touches 56pour mettre en évidence l’option que vous désirez choisir. 
Appuyez ensuite sur ENTER (entrée) pour la choisir.

• Si les options sont numérotées, vous n’avez qu’à appuyer sur la touche 
numérique correspondant à l’option. 

Au lieu d’utiliser la télécommande, vous pouvez aussi utiliser les touches sur le 
panneau avant du récepteur, mais il n’y a qu’une seule façon de choisir une option 
dans un menu. 

• Appuyez d’abord sur la touche MENU pour afficher l’écran Menu. Appuyez 
ensuite sur les touches 34ou les touches 56pour mettre une option 
en évidence. Il ne vous reste plus qu’à appuyer sur ENTER (entrée) pour 
choisir l’option mise en évidence.



Installation

Guide d’utilisation du DSR315 23 

Choisir la langue des menus

Pour que les menus soient affichés dans la langue de votre choix, exécutez les 
opérations suivantes :

• Alors que votre récepteur est allumé, pointez la télécommande vers le 
récepteur et appuyez sur la touche OPTIONS. Vous verrez apparaître le menu 
Options.

•  Dans le menu Options, choisissez l’option 6 (Modifier les options du système) 
et le menu Options du système apparaîtra.

• Choisissez l’option 1 (Modifier option visionnement et langue) et le menu 
correspondant apparaîtra.

• L’option 3 vous montre les 
options disponibles pour la 
langue d’affichage des 
menus; appuyez sur les 
touches 56de la 
télécommande pour 
sélectionner une langue.

• Après avoir choisi une 
langue, appuyez sur la 
touche GO BACK (retour) 
jusqu'à ce que vous soyez 
revenu au menu Options, ou 
appuyez sur la touche EXIT 
(quitter) pour revenir aux émissions en cours.

Acquisition d’un signal  

Pour vous aider à faire l’acquisition d’un signal, exécutez les opérations suivantes :

• Avec les touches numériques de la télécommande, syntonisez le canal 
d’autorisation (voir la documentation fournie avec votre système). Vous 
devriez apercevoir une bande avec le numéro de canal dans la partie supérieure 
de l’écran.

• Appuyez sur la touche OPTIONS de la télécommande. Vous devriez voir 
apparaître le menu Options.

•  Dans le menu Options, sélectionnez l’option 6 et le menu Options du système 
apparaîtra.

• Choisissez l’option 3 (Modifier les options d’installation), puis dans le menu 
Options d’installation, choisissez l’option 1 (Signal de syntonisation du 
satellite).
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• Vérifiez le nombre indiqué à côté de Signal. S’il est inférieur à 10, assurez-
vous que tous les raccordements entre le LNBF de l’antenne parabolique et le 
récepteur satellite sont corrects. Si la force du signal est toujours inférieure à 
10, communiquez avec votre prestataire de service pour de l’assistance.

• Avec les touches numériques de la télécommande, tapez le code d’accès fourni 
par votre prestataire de service (voir la documentation fournie avec le 
système). Vous pouvez utiliser la touche3de la télécommande pour reculer 
et faire des corrections.

• Si l’antenne parabolique est orientée vers le bon satellite, le grand espace au 
centre de l’écran devrait se colorer en vert et afficher le message “ Correct 
signal found ” (un signal adéquat a été trouvé). Si vous n’apercevez pas ce 
message dans un délai de 5 à 10 minutes, il est possible que l’antenne 
parabolique soit orientée vers un mauvais satellite. Communiquez avec votre 
prestataire de service pour de l’assistance. 

Autorisation du récepteur

• Appuyez sur la touche EXIT (quitter) de la télécommande. Appuyez ensuite 
sur les touches numériques correspondant au canal d’autorisation. 

• Appuyez sur la touche OPTIONS de la télécommande. Le menu Options 
apparaîtra.

• Dans le menu Options, sélectionnez l’option 6 (Modifier les options du 
système) et le menu Options du système apparaîtra.

• Choisissez l’option 4 
(Vérifier le statut du 
système) et vous verrez 
apparaître le menu Statut du 
système. La ligne A indique 
le numéro d’identification 
de votre appareil.

• Téléphonez à l’entreprise 
qui vous fournit votre 
abonnement de 
programmation et 
demandez-lui d’autoriser 
votre appareil. 

• Lorsque votre récepteur aura bien reçu le message d’autorisation, le Compteur 
de signaux du menu Options d’installation avancera.
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Dernières opérations de raccordement du récepteur à 
votre système de divertissement

Vous devrez effectuer certains changements pour raccorder votre magnétoscope.

• Raccordez la borne TV, en haut à gauche du panneau arrière du récepteur, à la 
borne IN du magnétoscope. Si vous aviez déjà branché ce câble à votre 
téléviseur lors des étapes précédentes, vous devez le débrancher de votre 
téléviseur et le connecter à votre magnétoscope.

• Raccordez la ou les bornes OUT de votre magnétoscope à la borne (ou aux 
bornes) VHF IN de votre téléviseur.

Connexions à un moniteur audio/vidéo 

Exécutez les opérations suivantes si vous comptez raccorder le récepteur satellite 
uniquement à un moniteur audio/vidéo :

• En utilisant des câbles audio/vidéo standard de type RCA, raccordez la borne 
TV (sortie VIDÉO) sur le panneau arrière du récepteur à la borne d'entrée 
vidéo sur le moniteur (ou téléviseur avec entrées de bande de base).

• En utilisant des câbles audio/vidéo standard de type RCA, raccordez les deux 
bornes Speaker R et L (enceintes acoustiques droite et gauche), en bas à droite 
du panneau arrière du récepteur, aux bornes d'entrée audio du moniteur (ou 
téléviseur avec entrées de bande de base).

Connexions à un moniteur audio/vidéo et à un 
magnétoscope 

Exécutez les opérations suivantes si vous désirez connecter le récepteur satellite à 
un moniteur audio/vidéo et à un magnétoscope :

• En utilisant des câbles audio/vidéo standard de type RCA, raccordez la borne 
VCR (sortie VIDÉO), en haut à droite sur le panneau arrière du récepteur, à la 
borne d'entrée vidéo sur le magnétoscope.

• En utilisant des câbles audio/vidéo standard de type RCA, raccordez les deux 
bornes Speaker R et L (enceintes acoustiques droite et gauche), en bas à droite 
du panneau arrière du récepteur, aux bornes d'entrée audio du magnétoscope.

• En utilisant des câbles audio/vidéo standard de type RCA, raccordez les 
entrées audio et vidéo sur le moniteur audio/vidéo (ou téléviseur avec entrées 
audio/vidéo sur bande de base) aux sorties sur le magnétoscope.

• Si votre appareil est pourvu d’un système d’ambiophonie version 5.1 Dolby® 
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Digital AC.3 (6 canaux), connectez une extrémité du câble RCA orange à ce 
port, et l’autre extrémité au système d’ambiophonie.

Lorsque vous avez terminé les opérations d’installation, vous voudrez peut-être 
utiliser les menus à l’écran pour ajuster le fonctionnement de votre récepteur 
satellite.
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Fonctions supplémentaires

Options. Le menu Options 
vous donne accès à tous les 
menus. Il apparaît lorsque vous 
appuyez sur la touche 
OPTIONS de la télécommande 
ou lorsque vous appuyez sur la 
touche MENU du récepteur et 
que vous sélectionnez ensuite 
OPTIONS dans le menu 
principal.

Options du système.  Le menu 
Options du système vous 
permet d’accéder à divers 
menus de réglage du 
fonctionnement de votre 
système. 

Options de visionnement et de langue

L’option Info sur le canal vous 
permet de faire apparaître ou 
disparaître l’en-tête (en haut de 
l’écran) et la bande (en bas de 
l’écran). Le paramètre par 
défaut est ON (affichage).

Sous-titres. Cette option vous 
permet de sélectionner la 
langue des sous-titres (si 
disponibles dans le cas d’une 
émission en particulier) ou de 
ne pas les afficher. Le 
paramètre par défaut est Aucun.
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Langue. Cette option vous permet de sélectionner la langue des menus affichés et 
les paramètres de son. Le paramètre par défaut est Anglais.

Visionnement du téléviseur. L’option Visionner la télé permet de sélectionner la 
dimension de la zone de visionnement.  Sélectionnez Standard si l’écran du 
téléviseur est de dimension normale avec un rapport largeur/hauteur de 4:3.  
Sélectionnez Allongé si l’écran du téléviseur est très large avec un rapport de 16:9 
(téléviseurs à haute définition et téléviseurs numériques). Le paramètre par défaut 
est Standard.

Options audio

Si votre appareil est en mode 
SAT (numérique), deux options 
s’affichent dans le menu Options 
audio.

Connexions audio. 

Sélectionnez l’option 1 
(Connexions audio) pour choisir 
Télé ou HiFi (l’option par défaut 
est Télé). Sélectionnez Télé si le 
port AUDIO OUT (sortie audio) 
du récepteur est connecté à votre 
téléviseur.  Sélectionnez HiFi 
s’il est connecté à votre système stéréo.

Audio du satellite. Sélectionnez l'option 2, puis Mono, Stéréo, Surround ou Dolby 
(le paramètre par défaut est Surround, ambiophonie). L’option Dolby désactive les 
autres entrées audio.

Options d’installation 

Signal de syntonisation du sat-
ellite. Cette option permet 
d’évaluer la force du signal 
capté par l’antenne.

Mémorisation de l’adresse de 
la télécommande. Cette option 
vous permet de commander 
jusqu’à quatre récepteurs dans le 
même secteur, à partir d’une ou 
plusieurs télécommandes. 
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Chaque récepteur doit alors être programmé avec une adresse différente. L’adresse 
par défaut est 0000.
Appuyez sur la touche Menu sur le panneau avant du récepteur pour afficher 
l’écran du Menu.

•  Choisissez Options. 

• Choisissez l’option 6 (Modifier les options du système). 

• Choisissez l’option 3 (Modifier les options d’installation).

• Dans le menu Options d’installation, choisissez l’option 2 (Mémorisation 
d’une adresse de télécommande). Ensuite, suivez les instructions affichées sur 
l’écran Adresse de la télécommande. 

• Si vous possédez quatre récepteurs, vous devrez modifier l’adresse pour trois 
d’entre eux afin que les récepteurs aient respectivement les adresses 0000, 
0001, 0002 et 0003. 

Afin de programmer votre télécommande pour chaque récepteur, appuyez sur la 
touche SAT de votre télécommande jusqu’à ce que le voyant lumineux clignote. 
Une fois que le voyant lumineux clignote, entrez l’adresse voulue.

Statut du système

Il s’agit d’un écran de 
consultation uniquement, 
indiquant l’état et les données 
signalétiques du récepteur.

Compteur de signaux. Ce 
compteur indique le nombre de 
messages de mise à jour reçus 
en provenance de votre 
fournisseur de programmation.

État du modem. Cet indicateur 
affiche divers messages qui 
décrivent l’état actuel du 
modem.



3

30 

Afficheur d’identité de l’appelant

Lorsque votre téléphone sonne, 
la fonction afficheur d’identité 
de l’appelant vous permet de 
voir qui appelle. Cette fonction 
n’est disponible que lorsque la 
fonction afficheur d’identité de 
l’appelant est autorisée par 
votre compagnie de téléphone. 
Voir la section "Options" pour 
plus d’information.  

Écrans d’autorisation

Lorsque vous désirez syntoniser une émission, il se peut qu’un écran 
d’autorisation apparaisse. Après un court délai, cet écran devrait s’estomper en 
noir. Cependant, il réapparaîtra dans les circonstances suivantes :

• Le canal ou l’émission choisi est bloqué par les paramètres de surveillance 
parentale et il faut taper un mot de passe pour le voir (si vous n’avez pas choisi 
de mot de passe, appuyez simplement sur la touche ENTER).

• Le récepteur n’a pas été autorisé.

• Un abonnement spécial est nécessaire pour recevoir cette émission.

• L’émission est frappée d’une interdiction de diffusion dans votre région.

• Vous êtes aux prises avec une difficulté technique.

• Vous devez insérer une carte TVPass (ou il y a un problème avec votre carte 
TVPass).  

Carte TVPass

Votre distributeur peut utiliser une fonction d’autorisation activée par la carte 
TVPass.  Ce “ module ”, présenté sous forme de carte en plastique, s’insère dans 
une fente dans le coin inférieur gauche au panneau arrière du récepteur.
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4

Écouter des émissions télévisées

Lorsque vous aurez pris l’habitude des diverses commandes et fonctions de votre 
système, vous utiliserez surtout votre téléviseur pour regarder des émissions 
diffusées par satellite. Les fonctions décrites dans cette section sont disponibles 
lorsque la télécommande est en mode SAT (c’est-à-dire lorsque vous avez enfoncé 
la touche SAT et que vous regardez les émissions présentées dans ce mode).

Comment sélectionner les options au menu
Lorsque vous verrez apparaître les divers menus, le système vous demandera de 
choisir diverses options. Vous verrez ainsi le mot sélectionner et il est très 
important que vous compreniez ce qu’il convient alors de faire, peu importe que 
vous utilisiez la télécommande ou les touches sur le panneau avant du récepteur :

Si vous utilisez la télécommande, il existe deux façons de choisir une option dans 
un menu :

1. Appuyez sur les touches 34ou vpour mettre une option en évidence. 
Ensuite, appuyez sur ENTER (entrée) pour sélectionner ce choix.

2. Si les options sont numérotées, appuyez simplement sur la touche numérique 
appropriée pour choisir l’option. Il n’est pas nécessaire d’appuyer sur ENTER 
(entrée).

Si vous utilisez le panneau avant du récepteur, il n’y a qu’une seule façon de 
sélectionner une option dans un menu. Appuyez sur les touches34 ou 

vpour mettre l’option en évidence. Ensuite, appuyez sur la touche ENTER 
(entrée) pour sélectionner cette option.
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Comment sélectionner les options au menu

Votre écran de télévision peut afficher de nombreux renseignements sur les 
émissions que vous regardez ou celles que vous comptez voir. Lorsque vous 
syntonisez un canal, un en-tête paraît en haut de l’écran et affiche les 
renseignements suivants de gauche à droite :

• Intérêts : Tant que vous n’avez pas indiqué vos intérêts (ce sujet est couvert 
plus loin dans ce Guide d’utilisation), rien ne s’affiche sur le côté gauche de 
l’en-tête. Lorsque vous avez choisi un champ d’intérêt (par exemple, cinéma, 
sports, télé à la carte ou musique/radio), le nom du champ d’intérêt choisi 
apparaît sur le côté gauche de l’en-tête. 

• Nom du canal : NBC-W, BRAVO, HISTORY, etc.

• Position du canal : Un nombre entre 1 et 999.

• Message : L’icône d’une boîte aux lettres apparaît si vous avez un message en 
attente.

• Heure: L’heure courante apparaît automatiquement à droite dans l’en-tête.

Bandes

Des bandes de 
programmation apparaissent 
en bas de l’écran :

Maintenant en cours :  Si 
vous syntonisez un canal, 
cette bande affiche le titre de 
l’émission en cours, les 
heures du début et de la fin et 
l'icône de catégorie. Appuyez 
sur EXIT (quitter) pour faire 
disparaître la bande.

Durant la présentation d’une émission, si vous appuyez sur la touche FUTURE 
(futur), la bande Browse (parcourir) affiche le titre de l’émission suivante, ses 
heures de début et de fin, ainsi que l’icône de catégorie. Appuyez sur EXIT 
(quitter) pour faire disparaître cette bande.

Bande d’information
Pour obtenir des renseignements détaillés au sujet de l’émission en cours, appuyez 
sur la touche INFO.
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Pour obtenir des renseignements détaillés au sujet de la prochaine émission 
diffusée sur le canal choisi, appuyez sur la touche INFO, puis sur la touche 
FUTURE (futur) ou sur la touche 4. Si la bande des prochaines émissions est 
déjà affichée au bas de votre écran, vous n’avez qu’à enfoncer la touche INFO 
pour avoir de plus amples informations sur la prochaine émission. Pour retourner à 
l’écran d’information de l’émission en cours, appuyez sur la touche3.

Bande Browse (parcourir)
Appuyez sur la touche 
Browse (parcourir) pour 
afficher des renseignements 
sur l’émission en cours, tout 
en regardant cette émission. 
Appuyez aussi sur cette 
touche pour afficher des 
renseignements sur des 
émissions diffusées sur 
d’autres canaux à d’autres 
heures. Appuyez sur GO 
BACK (retour) pour 
retourner à l'émission en cours. Appuyez sur ENTER (entrée) pour changer de 
canal et vous rendre à l’émission indiquée dans la bande Browse (parcourir) ou 
pour régler les minuteries des émissions futures.

• Appuyez sur GO BACK (retour) pour retourner à l'émission en cours.

• Appuyez sur la touche FUTURE (futur) pour vous rendre à une autre journée 
ou une autre heure.

• Appuyez sur les touches vpour faire défiler les canaux.

• Appuyez sur les touches 34pour aller à l’émission précédente ou 
suivante.

• Appuyez sur ENTER (entrée) pour changer de canal et vous rendre  à 
l’émission indiquée dans la bande Browse.

• Lorsque vous êtes en mode Browse (parcourir), appuyez sur la touche INFO si 
vous désirez obtenir des renseignements détaillés sur l’émission affichée.
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Bannière Appel entrant 
Une bannière annonçant un 
appel entrant apparaît sur 
l’image en cours à l’écran.  
La bannière reste affichée 
jusqu’à ce que vous 
répondiez à l’appel ou 
jusqu’à ce que l’appel entrant 
s’annule.  Le numéro et le 
nom associés à l’appel 
entrant s’affichent, si 
disponibles.

Guide de programmation interactif (GPI)

Le guide de programmation interactif (GPI) vous offre l’accès à diverses 
informations sur la programmation actuelle et future pendant que vous regardez la 
télévision. Il affiche un bloc de programmation de 90 minutes et peut servir de 
point de départ pour acheter des émissions de télé à la carte ou pour régler des 
minuteries.

Comment afficher le Guide

• Appuyez une fois sur la 
touche GUIDE (vous 
verrez la programmation 
de 6 canaux à la fois).

• Pour retourner à 
l’émission en cours, 
appuyez sur EXIT 
(quitter) ou appuyez une 
autre fois sur GUIDE.

• Appuyez sur la touche 
GO BACK (retour) pour 
retourner au dernier menu 
consulté (ou regarder de nouveau la télévision).
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Comment utiliser le guide
• Appuyez sur les touches v si vous désirez afficher la programmation 

d’autres canaux.

• Appuyez sur les touches34 si vous désirez faire défiler la programmation 
vers l’arrière ou vers l’avant, par périodes d’une demi-heure.

• Tapez le numéro d’un canal pour afficher la programmation de ce canal en haut 
de l’écran.

• Appuyez sur ENTER (entrée) si vous désirez syntoniser une émission en cours 
qui a été mise en évidence. Si vous appuyez sur ENTER alors qu’une émission 
future est en évidence, vous verrez apparaître une bande d’informations 
détaillées sur l’émission (décrite plus loin dans cette section).

• Appuyez sur la touche INFO pour afficher des informations plus détaillées.

• Appuyez sur les touches CHANNEL + et – pour avancer et reculer d’une page 
dans le guide.

Guide plein écran
L’en-tête (en haut de l’écran) affiche la sélection actuelle de champ d’intérêt à 
gauche (sports, cinéma, etc.), alors que l’heure apparaît à droite. La ligne sous 
l’en-tête indique la date à laquelle l’émission sélectionnée doit être diffusée. Le 
reste de l’écran affiche le nom et la position des canaux à gauche, ainsi que le titre 
des émissions à droite. Le guide plein écran peut afficher jusqu’à 6 émissions à la 
fois.

Comment afficher la programmation du guide pour une date ou une 
heure ultérieures
Vous pouvez toujours faire défiler les dates et les heures avec le Guide, mais si 
vous souhaitez passer directement à une date et une heure précises:

• Affichez le menu Options (en appuyant sur la touche OPTIONS de la 
télécommande).

• Choisissez l’option 2 (Guide et préférences) pour afficher le menu Guide et 
préférences.

• Choisissez l’option 1 (Choisir une date et une heure ultérieures pour le Guide).  
Le menu Choisir la date apparaîtra.

• Choisissez quelle date du Guide vous aimeriez afficher et le menu Choisir 
l’heure apparaîtra.

• Choisissez l'heure du jour pour l’émission du Guide que vous souhaitez voir. 
Pour aller plus vite, vous pouvez appuyez sur la touche FUTURE (futur) après 
avoir appuyé sur GUIDE. Vous pouvez aller directement au menu Choisir la 
date.
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Appuyez sur la touche GUIDE et le Guide retournera à l’affichage correspondant 
à la date et l’heure actuelles.  Si vous appuyez sur la touche GO BACK (retour), 
vous retournerez alors à l’écran ou à l’émission que vous regardiez auparavant.

Comment consulter le guide selon les champs d’intérêt
Vous pouvez aussi utiliser le 
guide pour afficher 
uniquement la 
programmation de vos 
canaux préférés ou celle de 
certains champs d’intérêt (par 
exemple, les sports ou le 
cinéma). Pour choisir un 
champ d’intérêt, exécutez les 
opérations suivantes:

• Appuyez sur la touche 
INTERESTS (intérêts). 
Vous verrez apparaître le menu Intérêts. 

• Mettez en évidence un des champs d’intérêt et appuyez sur la touche ENTER 
(entrée).

• Le Guide apparaîtra en n’affichant que les émissions appartenant à ce champ 
d’intérêt (par exemple, sports). Ainsi, si vous avez choisi une liste de canaux 
préférés (Préférences A, B, C ou D), le guide affichera uniquement la 
programmation des canaux préférés ayant été choisis (pour composer une liste 
de canaux préférés, reportez-vous à la section intitulée “ Menu Canaux 
préférés ”).

• La programmation future de vos champs d'intérêt peut être revue en appuyant 
sur la touche FUTURE (futur) de la télécommande alors que vous vous 
trouvez dans le guide.

Informations détaillées sur une émission 
Appuyez sur la touche INFO lorsque vous désirez faire apparaître une bande 
d’informations présentant une description détaillée de l’émission, sa classification, 
la procédure d’achat et diverses icônes de renseignement.

Réglage de la minuterie pour une émission ultérieure
Vous pouvez régler le Guide pour syntoniser automatiquement une émission à une 
date et une heure ultérieures. Si vous consultez une programmation d’un autre jour 
ou d’une autre heure, appuyez sur la touche INFO ou sur la touche ENTER 
(entrée) alors qu’une émission est en évidence pour afficher une bande de 
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renseignements détaillés, comprenant notamment un bouton Timer. Sélectionnez 
le bouton TIMER (minuterie) en appuyant sur la touche ENTER (entrée) et vous 
verrez apparaître un écran de confirmation. Confirmez la minuterie en appuyant 
de nouveau sur la touche ENTER (entrée). Vous retournerez au Guide et l'icône de 
minuterie sera affichée dans le coin inférieur droit du bloc de l’émission. Appuyez 
sur GO BACK (retour) ou appuyez de nouveau sur INFO pour supprimer la bande 
d’informations détaillées et revenir au Guide. Vous trouverez de plus amples 
informations sur les minuteries dans la section intitulée “ Options : Réglage des 
minuteries ”. 

Intérêts et préférences

Lorsque vous “ surfez ” sur les divers canaux, vous pouvez parcourir tous les 
canaux. Mais pour vous aider à voir les canaux et les émissions correspondant à 
vos intérêts, le récepteur vous offre un menu Intérêts permettant de cibler vos 
recherches pendant votre navigation.

• En utilisant le menu Intérêts, vous pouvez rapidement trouver des émissions en 
fonction d’une catégorie donnée telle que films, sports, Télé à la carte, 
musique, nouvelles/éducation ou séries réseau.

• Vous pouvez également surfer sur quatre listes de canaux préférés (Préférences 
A, B, C et D) et explorer uniquement les canaux de ces listes.

Comment afficher et utiliser le menu Intérêts
• Appuyez sur la touche INTEREST (intérêts) de la télécommande. Le menu 

Intérêts apparaîtra à l’écran.

• Pour choisir un champ d’intérêt (par exemple, Tous les programmes, 
Préférences A, B, C, D, Séries réseau, etc.), vous n’avez qu’à mettre en 
évidence le champ d’intérêt que vous voulez et à appuyer sur la touche 
ENTER (entrée). Le Guide apparaîtra et affichera les canaux ou émissions 
appartenant à ce champ d’intérêt. N’oubliez pas qu’une fois que vous aurez 
choisi un champ d’intérêt:

A. L'information présentée dans le Guide sera limitée à votre champ d'intérêt. 
S’il n’y a pas d’émission correspondant à votre champ d’intérêt, un message 
vous en avisera.

B. Lorsque vous regardez une émission ou un canal, le côté gauche de l’en-
tête affiche le champ d’intérêt que vous avez choisi. S’il n’y a pas d’émission  
correspondant à votre champ d’intérêt, un message vous en avisera.

• Appuyez de nouveau sur la touche INTEREST (intérêts) si vous désirez 
afficher le menu Intérêts et changer votre choix.
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1  Tous les programmes.  
Chaque fois que vous 
allumez le récepteur, il 
retourne automatiquement à 
la sélection Tous les 
programmes. Quand cette 
option est sélectionnée, vous 
pouvez  explorer toutes les 
émissions pendant que vous 
surfez sur les canaux ou 
lorsque vous consultez le 
Guide.

2  Préférences A, B, C, D. Si vous choisissez Préférences A, B, C ou D, vous 
serez en mesure de limiter votre exploration des canaux et l’affichage du GPI aux 
canaux actifs indiqués dans la liste des Préférences A, B, C ou D. Si vous n’avez 
pas encore spécifié une liste de canaux préférés, un message vous invitera à le 
faire.

3  Films. Pour explorer uniquement les canaux présentant des films.

4  Nouv./Éducation. Pour explorer uniquement les canaux présentant des 
nouvelles et des émissions éducatives.

5  Sports. Pour explorer uniquement les canaux présentant des émissions 
sportives.

6  Enfants/Famille. Pour explorer uniquement les canaux présentant des 
émissions pour enfants et pour la famille.

7  Musique. Pour explorer uniquement les canaux présentant des émissions 
musicales.

8  Séries réseaux. Pour explorer uniquement les canaux présentant les séries 
réseaux.

9  Télé à la carte. Pour explorer uniquement les émissions de Télé à la carte.
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Achat d’émissions de télévision à la carte

Avec le récepteur satellite 
DSR315 en mode SAT, il 
vous est possible d’acheter 
des présentations de films à 
succès, de concerts, 
d’événements sportifs ou de 
divertissement pour adultes. 
Pour cela, vous pouvez 
procéder de deux façons, soit:  
(1) en communiquant à 
l’avance avec votre 
fournisseur de 
programmation ou (2) en utilisant les écrans Télé à la carte instantanée (IPPV) et 
effectuer l’achat directement depuis votre récepteur. Cette section explique 
comment  acheter des émissions de télé à la carte. Les prix et la programmation 
inclus dans ces exemples sont donnés à titre indicatif seulement. Votre récepteur 
doit être connecté à une prise téléphonique pour pouvoir utiliser la fonction IPPV.

Comment acheter un événement IPPV 

• Syntonisez un canal qui diffuse des émissions IPPV.

• Suivez les instructions s’affichant sur le menu d’achat.

Période de présentation gratuite. Le début de chaque événement de télévision à 
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• L’écran affichera le nom de l’émission, les heures de début et de fin, les icônes, 
les catégories et le prix de l’émission.

• Vous pourrez voir un bouton d’achat ainsi que des directives vous invitant à 
appuyer sur la touche ENTER ou à appeler votre prestataire d’émissions de 
télévision.

• Suivez les autres instructions s’affichant à l’écran. Par exemple, il se peut que 
vous deviez donner un mot de passe ou qu’une émission ne puisse pas être 
achetée pour une quelque autre raison.

• Un écran de confirmation apparaît pour vous permettre de confirmer votre 
achat. Vous devrez peut-être taper un mot de passe et appuyer sur la touche 
ENTER.

Comment annuler un achat
Les achats d’émissions (confirmés) ne peuvent être annulés que durant la période 
de présentation gratuite.

• Appuyez sur la touche FUTURE. Un écran d’annulation apparaît. Appuyez sur 
la touche ENTER pour annuler votre achat.

• Vous pouvez également annuler un achat en changeant de canal durant la 
période de présentation gratuite.

Pour acheter l’émission suivante
Si une émission est commencée depuis très longtemps, il est possible que 
l’émission ne puisse plus être achetée. Cependant, il se peut que vous soyez 
capable d’acheter l’émission suivante. Après l’achat de l’émission suivante, une 
minuterie affiche un compte à rebours pour indiquer le temps restant avant le 
début de l’émission.

Pour acheter une émission ultérieure
 Il vous est possible d’acheter à l’avance une émission qui doit passer plus tard, en 
utilisant une minuterie comme on l’explique à la section de ce guide intitulée 
“ Options: Réglage des minuteries ”.

Modification des options d’achat
Lorsqu’un fournisseur de programmes change des options d’achat et que vous 
avez déjà acheté à l’avance (avec une minuterie) une émission affectée par un 
changement, votre achat sera annulé et vous devrez acheter une autre fois la même 
émission.

Comment acheter une émission tout en regardant une autre émission 
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de télé à carte
Pour acheter une émission tout en regardant une autre émission de télé à carte, 
exécutez les opérations suivantes:

• Appuyez sur la touche GUIDE et vous verrez apparaître l’écran GUIDE.

• Choisissez l’émission que vous désirez acheter. Si elle est actuellement 
diffusée, le sélecteur de canaux syntonisera l’émission désirée.

• Appuyez sur la touche ENTER et vous verrez apparaître un petit écran de 
confirmation de votre achat. Appuyez de nouveau sur ENTER pour confirmer 
l’achat.

Comment afficher l’historique de vos achats
L’option “ Liste des achats ” 
vous permet de consulter la 
liste des émissions de télé à la 
carte qui ont été achetées 
dans le passé.

• Affichez le menu Options 
(appuyez sur la touche 
OPTIONS de la 
télécommande).

• Sélectionnez l’option 5 
(Liste des achats). Le 
menu Achats affichera une liste d’achats. Si la liste comporte plus de deux 
émissions, appuyez sur les touchesv pour voir tous les achats. Pour quitter 
ce menu, appuyez sur la touche GO BACK (retour).

Liste d’achats
Cette liste affiche la date, l’heure, le coût et le titre de chaque émission achetée. Le 
plus récent achat est en haut de la liste. Si vous souhaitez afficher les achats 
antérieurs, appuyez sur les touchesv pour voir la liste. Une icône de téléphone 
indique que l’achat a été transmis au fournisseur de programmation.
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5

Options

Comment afficher et utiliser le menu Options

Le menu Options vous permet 
d’accéder à plusieurs autres 
menus servant à programmer 
diverses fonctions de 
visionnement. Il existe une 
procédure d’utilisation du menu 
Options avec la télécommande 
et une autre avec les touches du 
panneau avant du récepteur.

Si vous utilisez la 
télécommande, appuyez sur la 
touche OPTIONS. Vous verrez 
apparaître le menu Options.

Si vous utilisez le panneau avant du récepteur, appuyez sur la touche MENU. 
Lorsque l’écran Menu apparaît, appuyez sur les touchesvpour mettre en 
évidence Options, puis appuyez sur la touche ENTER (entrée). Vous verrez 
apparaître le menu Options.

La liste suivante donne un aperçu global des options et des fonctions qu’elles 
commandent.

1. Ouvrir votre courrier. Cette option vous permet de lire des messages 
personnels, promotionnels et de programmation. Recherchez l’icône en forme 
d’enveloppe sur votre écran.

2. Réglage du guide et des préférences. Cette option vous permet de choisir un 
jour et une heure ultérieurs pour voir la liste de programmation du GPI. Elle vous 
permet également de créer une liste de canaux préférés pour limiter votre 
exploration et restreindre la programmation affichée sur le GPI aux émissions 
d’une catégorie particulière.
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3. Réglage de la surveillance parentale (et des mots de passe). Les fonctions de 
surveillance parentale et de mots de passe vous permettent de contrôler les 
émissions, canaux et sujets pouvant être vus avec le récepteur.

4. Réglage des minuteries. Cette option vous permet de régler une minuterie pour 
voir (ou enregistrer) une émission à une heure et une date particulières à l’avenir, 
jusqu’à une année à l’avance.

5. Liste des achats. Cette liste indique la date, l’heure, le coût et le titre de chaque 
émission achetée.

6. Modifier les options du système. Ces options vous permettent d’accéder à une 
grande variété de paramètres, notamment en ce qui concerne la langue, le son, 
l’installation et l’état du système. La minuterie de sommeil peut également être 
réglée depuis ce menu.

7. Afficheur de l’identité de l’appelant.   Cette option vous permet d’activer 
(ON) et de désactiver (OFF) la fonction Afficheur, d’afficher les appels reçus, et 
de programmer les noms que vous voulez voir apparaître à l’écran.  

Ouvrir votre courrier

Votre récepteur peut afficher une grande variété de messages à votre intention. 
Certains messages sont affichés à l’écran dès leur réception, tandis que d’autres 
seront conservés dans votre boîte aux lettres où il vous faudra les récupérer. S’il y 
a un message en attente dans votre boîte, une icône de boîte aux lettres apparaît 
dans l’en-tête de votre écran pendant que vous regardez une émission. Cette 
caractéristique ne fonctionne qu’en mode SAT.

Comment afficher le menu Boîte aux lettres
• Appuyez sur la touche OPTIONS pour afficher le menu Options.

• Sélectionnez l’option 1 (Ouvrir votre courrier). Le menu Boîte aux lettres 
apparaîtra alors à l’écran.

Menu Boîte aux lettres
 Le menu Boîte aux lettres affiche une liste de titres de messages numérotés et 
datés. Si vous voulez lire le contenu d’un message, sélectionnez-le (mettez le 
message en évidence et appuyez sur ENTER), puis vous verrez apparaître un 
écran de message dans la boîte aux lettres.

Écran Message de la boîte aux lettres
L’écran Message contient le message en entier. Lorsque vous voudrez l’effacer, 
appuyez soit sur la touche ENTER (entrée) ou GO BACK (retour). Vous verrez 
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ensuite apparaître un écran guide Effacer le message. Certains messages s’effacent 
automatiquement après que vous les ayez lus. Ces messages sont accompagnés de 
l’avertissement suivant en bas de l’écran : “ Ce message sera effacé après 
affichage ”.

Écran Effacer ou sauvegarder message 
Lorsque l’écran guide Effacer 
le message apparaît, 
l’alternative suivante s’offre à 
vous:

• Sélectionnez l’option 
Effacer le message pour 
effacer le message et 
retourner au menu Liste de 
messages.

• Sélectionnez l’option 
Sauvegarder le message 
pour conserver le message 
et retourner au menu Liste de messages.

Choix d’une date et d’une heure ultérieures pour le guide
Si vous désirez immédiatement regarder le choix des émissions dans le GPI pour 
une autre journée ou une heure particulières :

• Affichez le menu Options (appuyez sur la touche OPTIONS de la 
télécommande).

• Choisissez l’option 2 (Réglage du guide et des préférences). Vous verrez alors 
apparaître le menu correspondant.

• Choisissez l’option 1 (Mémoriser une date et une heure dans le futur pour le 
guide). Vous verrez alors apparaître un menu de choix de la journée.

• Choisissez un jour de programmation dans le guide. Vous verrez ensuite 
apparaître un menu pour le choix de l’heure.

• Choisissez une heure de programmation dans le guide.

Pour de plus amples informations sur l’utilisation du GPI, reportez-vous à la 
section traitant du Guide de programmation interactif.
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Mémorisation des canaux préférés

Cette option vous permet de dresser une liste de canaux préférés avec le menu 
Canaux préférés. Lorsque vous aurez créé cette liste, vous pourrez cibler votre 
exploration des canaux et trouver plus rapidement des émissions à votre goût.

Comment afficher le menu Canaux préférés 
• Affichez le menu Options.

• Choisissez l’option 2 (Réglage du guide et des préférences). Vous verrez alors 
apparaître le menu correspondant.

• Choisissez l’option 2 (Choisir les canaux préférés). Vous verrez apparaître le 
menu Canaux préférés.

Menu Canaux préférés
Le menu Canaux préférés vous 
permet d’assigner des canaux 
aux listes de Préférences A, B, 
C ou D du menu Intérêts (voir 
la section intitulée “ Repérage 
des champs d’intérêts et des 
canaux préférés ”). Le menu 
Canaux préférés affiche les 
options vous permettant de 
choisir les préférences A, B, C 
et D. Pour choisir la liste de 
préférences que vous désirez 
modifier, appuyez sur les 
touches vet ENTER (entrée) ou utilisez les touches numérotées. Lorsque vous 
choisissez l’une de ces options, vous verrez apparaître l’écran de préférences 
correspondant (par exemple, Préférences A). Chaque menu Préférences affiche 
une liste de canaux avec des boutons sur le côté droit de l’écran.

Pour inscrire un canal dans la liste de préférences A, B, C ou D :
• Appuyez sur les touches vpour parcourir la liste des canaux.

• Appuyez sur les touches 34pour mettre en évidence la case dans laquelle 
vous inscrirez le canal. 

• Appuyez sur ENTER (entrée) pour faire apparaître un crochet dans la case que 
vous avez sélectionnée. Appuyez de nouveau sur la touche ENTER (entrée) si 
vous souhaitez enlever le crochet.

• Appuyez sur GO BACK (retour) pour retourner au menu Canaux préférés.
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• Répétez cette procédure pour créer les autres listes de préférences.

• Appuyez sur EXIT (quitter) pour retourner aux émissions en cours.

Réglage de la surveillance parentale et des mots de passe

Le menu Surveillance parentale 
vous permet de définir des mots 
de passe, de verrouiller certains 
canaux et de verrouiller 
certaines émissions selon leur 
classification ou leur contenu. 
Cette fonction s’applique 
uniquement aux émissions 
ayant une classification 
américaine du contenu.

Comment afficher le menu 
Surveillance parentale
• Affichez le menu Options.

• Choisissez l’option 3 (Réglage de la surveillance parentale). Si un mot de 
passe a déjà été programmé, on vous demandera de l’indiquer pour avoir accès 
à ce menu.

Options du menu Surveillance parentale
1. Réglage du mot de passe. 

L'option Réglage du mot de 
passe vous permet de choisir un 
mot de passe de surveillance 
parentale, afin de limiter l'accès 
à certains canaux ou émissions. 
Cette option limite également 
l'achat d'émissions IPPV. 

• Dans le menu Surveillance 
parentale, choisissez 
l’option 1 (Réglage du mot 
de passe). L’écran Nouveau 
mot de passe apparaît.

• Utilisez les touches numériques pour taper votre mot de passe jusqu’à 8 
chiffres.  Un astérisque (*) paraîtra chaque fois que vous entrez un chiffre.  
Appuyez sur la touche 3si vous désirez revenir vers la gauche pour changer 
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un chiffre.  Lorsque vous avez terminé, appuyez sur la touche ENTER (entrée). 
L’écran Confirmer mot de passe apparaît ensuite.

• Entrez de nouveau votre mot de passe numérique et appuyez sur la touche 
ENTER (entrée).  L’écran Mot de passe modifié s’affiche pour confirmer que 
votre mot de passe est maintenant en vigueur.  Appuyez sur la touche GO 
BACK (retour) pour revenir au menu Surveillance parentale.

Pour choisir un nouveau mot de passe. Si vous désirez un jour changer votre 
mot de passe, vous devez d’abord entrer votre mot de passe actuel pour accéder au 
menu Surveillance parentale. À partir de ce menu, choisissez l’option 1 (Réglage 
du mot de passe). L’écran Nouveau mot de passe apparaîtra.  Entrez votre nouveau 
mot de passe et appuyez sur la touche ENTER (entrée). Lorsque l’écran Confirmer 
mot de passe s’affiche, retapez votre nouveau mot de passe. Vous verrez ensuite 
apparaître un écran vous avisant que le mot de passe a été modifié.

Pour effacer votre mot de passe. Si vous désirez effacer un mot de passe afin 
qu’aucun mot de passe ne soit nécessaire pour avoir accès aux émissions de Télé à 
la carte ou visionner toutes les émissions sur tous les canaux, vous devez d’abord 
indiquer votre mot de passe actuel pour accéder au menu Surveillance parentale.  
Choisissez ensuite l’option 1 (Réglage du mot de passe). L’écran Nouveau mot de 
passe apparaîtra. Appuyez sur la touche ENTER (entrée) sans inscrire de 
nouveaux chiffres. Lorsque l’écran Confirmer le mot de passe apparaîtra, appuyez 
de nouveau sur la touche ENTER sans entrer quoi que ce soit. Vous verrez ensuite 
apparaître un écran vous avisant que le mot de passe a été effacé.

2. Réglage des verrous de 
canaux. L’option Réglage des 
verrous de canaux vous permet 
de verrouiller l’accès à certains 
canaux.  Une fois qu’un canal 
est verrouillé, vous devez 
utiliser votre mot de passe de 
Surveillance parentale pour 
visionner les émissions 
diffusées sur ce canal.

• Choisissez l’option 2 
(Réglage des verrous de 
canaux). Le menu 
Verrouillage de canaux apparaît, affichant une liste de canaux, avec des 
boutons. Appuyez sur les touches vpour monter ou descendre dans cette 
liste.

• Choisissez un canal mis en évidence et appuyez sur la touche ENTER (entrée) 
pour le verrouiller. Un cadenas apparaît sur le bouton.  Pour enlever un 
verrouillage, sélectionnez un canal qui est déjà verrouillé et appuyez sur la 
touche ENTER (entrée) lorsqu’il est mis en évidence.
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• Lorsque vous avez terminé, appuyez sur la touche GO BACK (retour) pour 
quitter ce menu.  Les modifications que vous apportez au verrouillage des 
canaux sont automatiquement sauvegardées.

• Lorsque vous explorez des canaux, le récepteur sautera les canaux verrouillés.  
Si vous essayez d’entrer directement la position d’un canal verrouillé, le 
message suivant s’affiche: “ Ce canal est verrouillé ”.

3. Réglage des verrous de catégories générales. L’option Réglage des verrous 
de catégories générales vous permet de verrouiller des émissions selon leur 
catégorie (PG, R, NC-17, X, etc.). Une fois que vous avez réglé le verrouillage 
pour une catégorie particulière, vous devez utiliser votre mot de passe de la 
section Surveillance parentale pour visionner des émissions dans cette catégorie 
ou dans une catégorie plus élevée.

• Choisissez l’option 3 (Réglage des verrous de catégories générales). Vous 
verrez alors apparaître le menu Verrous des catégories générales.

• Si vous mettez en évidence l’une des cases de catégorie situées à gauche du 
menu, une description de cette catégorie s’affiche.

• Sélectionnez une catégorie que vous voulez verrouiller.  Toute émission 
appartenant à une catégorie supérieure à celle-ci sera également 
automatiquement verrouillée.  Un symbole de cadenas fermé s’affiche.  Si 
vous choisissez une catégorie déjà verrouillée, elle sera déverrouillée.

• Vous pouvez également sélectionner Aucun verrouillage pour permettre 
l’accès à toutes les émissions.

4. Régler le verrouillage selon le contenu. L’option Réglage des verrous de 
contenu vous permet de verrouiller toute programmation en fonction de son 
contenu spécifique (violence,  sexualité, langage extrême) peu importe la 
catégorie générale de ces émissions. Lorsque vous avez défini un verrou de 
contenu, vous devez utiliser votre mot de passe de Surveillance parentale pour 
visionner les émissions ayant un contenu verrouillé. Cette fonction s’applique 
uniquement aux émissions dotées d’un classement de contenu.

• Choisissez l’option 4 (Réglage des verrous de contenu). Vous verrez apparaître 
le menu Verrous de contenu.

• Sous chacune des catégories (violence, sexualité, langage offensif), vous 
trouverez quatre cases. Par exemple, sous la catégorie Violence, vous 
trouverez : Aucun verrouillage, VG (violence graphique), V (violence) et VM 
(violence minime).  Si vous mettez l’une de ces cases en évidence, une 
description détaillée de cette catégorie s’affichera.

• Sélectionnez une catégorie de contenu pour verrouiller les émissions qui se 
trouvent dans cette catégorie. Toute émission faisant partie d’une catégorie 
supérieure à celle-ci sera automatiquement verrouillée et une icône de cadenas 
fermé s’affichera. Si vous choisissez une catégorie déjà verrouillée, elle sera 
déverrouillée.



5

50 

• Vous pouvez également sélectionner Aucun verrouillage pour permettre 
l’accès à toutes les catégories.

5. Verrous. L’option Verrous vous permet d’enlever le verrouillage sur toute la 
programmation et tous les canaux. Si vous réglez de nouveaux verrouillages après 
avoir réglé cette option à Non, l’option Verrouillage passe automatiquement à Oui. 
Chaque fois que vous appuyez sur POWER (mise en marche) pour allumer le 
récepteur, l’option Verrouillage se règle à Oui.

Réglage des minuteries

Les minuteries vous permettent de planifier vos émissions jusqu’à un an à 
l’avance (que ce soit pour programmer une seule émission précise ou pour 
programmer une émission quotidienne). Lorsque vous avec réglé les minuteries, le 
récepteur syntonise automatiquement le canal programmé au début de l’émission. 
Vous pouvez modifier, supprimer et revoir le réglage des minuteries à n’importe 
quel moment. N’oubliez pas de régler votre magnétoscope si vous désirez 
enregistrer, puisque le récepteur ne programmera pas automatiquement votre 
magnétoscope pour enregistrer l’émission qui vous intéresse.

Minuterie de sommeil. 

Parfois, lorsque vous regardez 
une émission en mode SAT, il 
se peut que vous désiriez 
éteindre l’image et le son de 
l’émission un peu après l’heure 
où vous prévoyez vous 
endormir.

Pour régler la minuterie de 
sommeil :

• Affichez le menu Options 
(appuyez sur la touche 
OPTIONS de la télécommande).

• Choisissez l’option 6 (Modifier les options du système) et vous verrez 
apparaître le menu Options du système.

• Choisissez l’option 5 (Minuterie de sommeil) pour la mettre en évidence.

• Appuyez sur les touches34 pour enregistrer la durée pendant laquelle 
vous désirez regarder une émission avant que la minuterie coupe l’image et le 
son (durée en heures et en minutes). La durée maximale est de 3 heures. 

REMARQUE : Dès qu’une minuterie de sommeil est activée, l’option VERROUS 
se réactive automatiquement (voir sous “ Réglage de la surveillance parentale et 
des mots de passe ”).
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Comment afficher le menu Minuteries
• Affichez le menu Options.

• Choisissez l’option 4 
(Réglage des minuteries). 
Vous verrez apparaître le 
menu Minuteries.

Comment utiliser le menu 
Minuteries
Le menu Minuteries peut 
contenir jusqu’à 25 espaces de 
programmation. Chaque fiche 
contient le nom de l’émission, 
le jour et l’heure du début de l’émission, ainsi que des icônes de surveillance 
parentale et de télévision à la carte.

• Appuyez sur les touches vpour parcourir la liste des émissions 
programmées.

• Si vous sélectionnez un espace Non Utilisé, vous verrez apparaître le menu 
Réglage de la minuterie.

• Si vous sélectionnez un espace déjà programmé, vous verrez apparaître l’écran 
guide Changer/effacer la minuterie.

Écran guide Changer/effacer la minuterie
L’écran guide Changer/effacer 
la minuterie offre deux options:

• Si vous choisissez l’option 
Changer la minuterie, le 
menu Réglage de la 
minuterie s’affiche pour 
vous permettre d’en 
modifier les paramètres.

• Si vous choisissez Effacer la 
minuterie, le menu 
Minuterie réapparaît et 
l’espace deviendra Non 
Utilisé.

Lorsque la minuterie est réglée et que l’émission n’a pas encore débuté, l’icône 
d’une horloge apparaît à droite de la case en forme de flèche.



5

52 

Nombre maximum de minuteries
Le nombre maximum de minuteries est de vingt-cinq (25). Si toutes les minuteries 
sont utilisées, vous devrez en effacer une avant de programmer une nouvelle 
émission.

Avant l’activation d’une minuterie
Deux minutes avant l'activation d'une minuterie, un écran de compte à 
rebours apparaîtra. Vous avez alors trois possibilités : (1) appuyer sur la touche 
GO BACK (retour) pour effacer l’écran de compte à rebours, (2) appuyer sur la 
touche ENTER pour retourner au menu Minuteries et pouvoir supprimer la 
minuterie, ou (3) attendre que la minuterie et le compte à rebours se terminent.

Comment utiliser le menu Réglage de la minuterie
Si vous choisissez un espace Non utilisé dans le menu Minuteries, vous verrez 
apparaître le menu Réglage de la minuterie. Ce menu vous permet de choisir la 
fréquence de déclenchement, la date, l’heure du début et de la fin de l’émission, 
ainsi que le canal.

Pour mettre les diverses options en évidence, appuyez sur les touches 3v4.

Pour définir une option, vous pouvez appuyer sur les touches 34ou sur les 
touches numériques, conformément aux indications.

Lorsque vous avez réglé toutes les options de minuterie, choisissez la flèche 
Confirmer la minuterie et vous verrez apparaître le menu correspondant.

Comment définir les variables de chaque minuterie
• Appuyez sur les touches 

3v4et ENTER 
(entrée) pour choisir la 
fréquence de l’émission (par 
exemple, une émission 
hebdomadaire ou 
quotidienne).

• Selon que vous choisissiez 
Quotidien, Hebdomadaire 
ou Autre, différents écrans 
s’affichent ensuite.

• Appuyez sur les touches 

34pour afficher la date.

• Appuyez sur les touches numériques pour régler l’heure. Pour fonctionner, la 
minuterie doit avoir une durée d’au moins 5 minutes.
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• Appuyez sur les touches 34ou les touches numériques pour indiquer la 
position du canal.

Réglage d’une minuterie pour l’année suivante
Si vous réglez une minuterie sur une date déjà passée durant l’année en cours, le 
récepteur considérera que la programmation est pour l’année suivante à la même 

u3(s rl6(ed’une minuterie )-6.pa )7.7teur 
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• Choisissez l’option Oui pour acheter une émission à l’avance.

• Si vous choisissez l’option Non, l’émission de sera pas achetée à l’avance. La 
minuterie sera réglée pour le début de l’émission, mais vous devrez acheter 
l’émission au moment de sa diffusion.

• Si l’émission ne peut être enregistrée, vous verrez apparaître une icône 
d’interdiction.

Si vous avez acheté une émission, de même que si vous avez utilisé les fonctions de 
surveillance parentale pour verrouiller des canaux, des satellites ou des émissions 
en fonction de leur contenu, vous verrez apparaître un écran Mot de passe. Avant 
de terminer la programmation de la minuterie, vous devrez taper votre mot de 
passe (voir la section intitulée “ Réglage de la surveillance parentale et des mots 
de passe ”).

Réglage d’une minuterie avec le guide
Pour régler une minuterie lorsque vous utilisez le guide :

• Mettez en évidence une émission ultérieure.

• Appuyez sur la touche INFO ou ENTER.

• Vous verrez apparaître le menu Confirmer la minuterie (suivez ensuite les 
instructions de ce menu).

Comment annuler une minuterie
Pour annuler une minuterie durant son compte à rebours :

• Appuyez sur la touche POWER (mise en marche). Dans le cas des minuteries 
répétitives (émissions quotidiennes ou hebdomadaires), l’enfoncement de la 
touche POWER n’annule que la minuterie de l’émission en cours. La 
minuterie pour la prochaine diffusion de la même émission (le jour suivant ou 
la semaine suivante) sera activée au moment approprié.

• Effacez la minuterie dans le menu Minuteries. Cette action annule la minuterie 
d’un émission unique ou de toute les présentations de la même émission selon 
le cas (voir la section intitulée “ Écran guide Changer/effacer la minuterie ”).
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Si de nouveaux réglages entrent en conflit avec des réglages 
antérieurs
Si de nouveaux réglages de minuterie entrent en conflit avec une minuterie réglée 
antérieurement (par exemple, si les deux minuteries sont réglées pour la même 
heure), vous verrez apparaître un message décrivant le conflit et vous demandant 
de choisir l’une des deux options suivantes :

• Appuyez sur ENTER (entrée) pour remplacer l’ancien réglage en conflit avec 
la nouvelle minuterie.

• Appuyez sur GO BACK (retour) pour conserver l’ancienne minuterie et 
modifier la nouvelle afin d’éliminer le conflit.

Liste d’achats

Cet écran de consultation vous permet de faire apparaître une liste d’émissions de 
télévision à la carte achetées précédemment et de vérifier votre état de compte 
(pour de plus amples informations sur cette option, reportez-vous à la section 
intitulée “ Télé à la carte instantanée ”).

Modifier les options du système

Le menu Options du système 
vous permet d’accéder à divers 
menus de réglage des 
paramètres de fonctionnement 
de votre système.

Réglage de visionnement 
et de langue
Le menu Options de 
visionnement et de langue vous 
permet de supprimer les en-
têtes et les pieds de page, de 
choisir la langue des sous-titres et de la bande audio, ainsi que la taille de la zone 
de visionnement. Pour sélectionner ces options, vous devez utiliser des menus 
s’affichant à l’écran. En général, ces paramètres sont définis lorsque le système est 
installé.

• Appuyez sur la touche OPTIONS de la télécommande. Vous verrez apparaître 
le menu Options.

• Choisissez l’option 6 (Modifier les options du système) et vous verrez 
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apparaître le menu Options du système.

• Choisissez l’option 1 (Modifier option visionnement et langue). Vous verrez 
alors apparaître le menu Options de visionnement et de langue.

Informations sur le canal. L’option Info sur le canal vous permet d'afficher ou 
non l'en-tête (en haut de l'écran), ainsi que la bande (en bas de l'écran). Vous 
pouvez choisir ON (afficher) ou OFF (masquer). Le paramètre par défaut est ON 
(afficher).

Sous-titres. Cette option vous permet de sélectionner la langue des sous-titres (si 
disponibles dans le cas d’une émission en particulier) ou de ne pas les afficher. 
Cochez le choix correspondant à votre goût (Aucun, Anglais, Espagnol, Français). 
Le paramètre par défaut est Aucun.

Langue. Cette option vous permet de choisir la langue pour 
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Utilisation du menu Options audio pour les diffusions par satellite. Dans le 
menu Options audio, trois choix vous sont offerts :

• Sélectionnez l’option 1 (Connexions audio) pour choisir Télé ou HiFi (l’option 
par défaut est Télé). Sélectionnez Télé si le port AUDIO OUT (sortie audio) du 
récepteur est connecté à votre téléviseur.  Sélectionnez HiFi s’il est connecté à 
votre chaîne stéréo.

•  Sélectionnez l'option 2, puis Mono, Stéréo, Surround ou Dolby (le paramètre 
par défaut est Surround, ambiophonie). L’option Dolby désactive les autres 
entrées audio.

Options d’installation

Signal de syntonisation du 
satellite. Cette option permet 
d’évaluer la force du signal 
capté par l’antenne.

Mémorisation de l’adresse de 
la télécommande. Cette option 
vous permet de commander 
jusqu’à quatre récepteurs dans 
le même secteur, à partir d’une 
ou plusieurs télécommandes. 
Chaque récepteur doit alors être 
programmé avec une adresse 
différente. L’adresse par défaut 
est 0000. 

Appuyez sur la touche Menu, située sur le panneau avant du récepteur, pour 
obtenir l’écran du Menu.

• Choisissez Options. 

• Choisissez l’option 6 (Modifier les options du système). 

• Choisissez l’option 3 (Modifier les options d’installation).

• Dans le menu Options d’installation, choisissez l’option 2 (Mémorisation 
d’une adresse de télécommande). Ensuite, suivez les instructions affichées sur 
l’écran Adresse de la télécommande. 

• Si vous possédez quatre récepteurs, vous devrez modifier l’adresse pour trois 
d’entre eux afin que les récepteurs aient respectivement les adresses 0000, 
0001, 0002 et 0003. 

Afin de programmer votre télécommande pour chaque récepteur, appuyez sur la 
touche SAT de votre télécommande jusqu’à ce que le voyant lumineux clignote. 
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Une fois que le voyant lumineux clignote, entrez l’adresse voulue (000, 001, 002, 
or 003).

Statut du système

Il s’agit d’un écran de 
consultation uniquement, 
indiquant l’état et les données 
signalétiques du récepteur.

Compteur de signaux. Ce 
compteur indique le nombre de 
messages de mise à jour reçus 
en provenance de votre 
fournisseur de programmation.

État du modem. Cet indicateur 
affiche divers messages qui 
décrivent l’état actuel du 
modem.

Afficheur d’identité de l’appelant

Cette option vous permet 
d’activer (ON) et de désactiver 
(OFF) la fonction Afficheur, 
d’afficher les appels reçus, et de 
programmer les noms que vous 
voulez voir apparaître à l’écran 
lorsqu’on vous appelle d’un 
numéro spécifique.  La fonction 
Afficheur de votre récepteur 
doit être activée sur votre ligne 
téléphonique par votre 
compagnie de téléphone. 

Cette option vous permet 
d'utiliser la fonction Identification d’appel pour :

1. Afficher l’historique de l’appelant. Choisissez l’option Afficher l’historique 
de l’appelant pour afficher jusqu’à 20 des derniers appels téléphoniques reçus.

2. Sauvegarder les noms à afficher. L’option Entrer les noms vous permet de 
programmer les noms que vous souhaitez voir à l’écran lorsqu’on vous appelle des 
numéros que vous spécifiez.
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3.  Identité de l’appelant.   L’option Identité de l’appelant vous permet d’activer 
(ON) et de désactiver (OFF) la fonction Afficheur du récepteur.  

Écran “ Derniers appels ”
L’écran Derniers appels 
(historique des appels) affiche 
jusqu’à 20 des derniers appels 
téléphoniques reçus, que vous 
ayez répondu, ou non.  L’heure, 
la date, le numéro de téléphone, 
et le nom – si programmés - 
seront affichés.  Le plus récent 
appel apparaît au haut de 
l’écran et vous pouvez 
parcourir la liste des appels, de 
haut en bas, en appuyant sur la flèche vers le haut ou vers le bas.

Écran “ Liste des noms ”
Cet écran vous permet de 
sauvegarder le ou les nom(s) 
que vous souhaitez afficher, 
lorsque vous recevez un appel 
d’un numéro spécifique.  Le 
nom que vous programmez 
aura préséance sur le nom 
fourni par la compagnie de 
téléphone.

1.  Sélectionner. Vous pouvez 
sauvegarder jusqu’à 20 noms et les associer à 20 différents numéros d’appels 
entrants.  Sélectionnez l’option 1 et utilisez les flèches gauche ou droite pour 
consulter votre liste de noms.

2.  Nom. Cette option vous permet de sauvegarder le nom à être affiché lorsqu’un 
appel provient d’un numéro spécifique.  Sélectionnez l’option 2 et utilisez la 
touche de sélection des canaux vers le haut ou vers le bas pour consulter l’alphabet 
et la liste numérique.  Choix de majuscules, minuscules, chiffres, espaces et autres 
caractères offerts.

3.  Numéro. Cette option vous permet de sauvegarder le(s) numéro(s) de 
téléphone que vous souhaitez associer au(x) nom(s) programmé(s) à l’option 2.  
Dix (10) chiffres sont requis, à être inscrits au moyen des touches numériques de 
votre télécommande.
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Bannière Appel entrant
Une bannière annonçant un 
appel entrant apparaît sur 
l’image en cours à l’écran.  La 
bannière reste affichée jusqu’à 
ce que vous répondiez à l’appel 
ou jusqu’à ce que l’appel 
entrant s’annule.  Le numéro et 
le nom associés à l’appel 
entrant s’affichent, si 
disponibles.
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6

Fiche technique

Entrée

Entrée bande L
Fréquence d’entrée 950 à 1550 MHz ou

950 à 2150 MHz
Impédance d’entrée 75 ohms
Niveau d’entrée -65 dBm à -25 dBm
Bruit 8 dB minimum
Démodulateur Démodulateur QPSK

Entrée antenne
Connecteur Prise de type “ F ”
Impédance d’entrée 75 ohms

Vidéo

Vidéo composite
Niveau de sortie 1,0 Vp-p ±10% avec 75 ohms
Connecteur Phono jaune avec inscription Video out
Désaccentuation 525 ligne CCIR Rec. 405-1

Système DigiCipher II (numérique) 
Réponse en fréquence ±1,0 dB, 1kHz à 4.2 MHz
Gain différentiel 5,0% p-p maximum
Phase différentielle 5,0° p-p maximum
S/B 57 dB minimum

(pondération unifiée 100 kHz HPF, 5MHz LPF)
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Composant vidéo
(Système DigiCipher II uniquement) 
"S-Video Out" (sortie vidéo S)
Niveau de sortie
Luminance (Y) 1,0 Vpp ±15% avec 75 ohms
Chrominance (C) 286m Vpp ±15% avec 75 ohms
Connecteur Mini-DIN 4 contacts, noir
Réponse en fréquence Y ±1,0 dB, 1 kHz à 4.2 MHz
Réponse en fréquence C + 1,25 à –4,25 dB 

(pour 0 dB à 3,58 MHz)
S/B (Y) 57 dB minimum

(pondération unifiée 100 kHz HPF, MHz LPF)

Sortie du remodulateur
Connecteur Prise de type F, "Out to TV" (sortie vers TV) pour NTSC et IEC
Impédance 75 ohms
Canal Canal 3 ou 4 (NTSC, Amérique du Nord) 
Audio
Mono

Audio
Modes Stéréo numérique

Sortie volume fixe 
(volume commandé uniquement depuis le téléviseur)

Audio optique

Sortie de puissance optique 0.032mw max

Longueur d’onde 660mm typ +/- 30mm

Longueur de câble 3 mètres max. (non fourni)
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Système DigiCipher II (numérique)
Réponse en fréquence ±1,0 dB, maximum

20 Hz à 20 kHz

Télécommande
Émetteur Infrarouge (IR), UHF optionnel
Piles 2 piles AA  
Portée Jusqu’à 35 pieds ou 11 mètres (IR)

Jusqu’à 200 pieds ou 61 mètres (UHF)
Angle ±22 degrés (IR)

Données physiques et environnementales
Température 0°C à 40 °C (température ambiante)
Humidité relative 95%
Dimensions 30,5 cm (L) x  5,7 cm (H) x  21,6 cm (P) 
Poids 1,9 kg  (4 lb 3.2 oz)
Alimentation électrique 115V ±10% c.a. ; 60 Hz (valeur nominale); 

50W maximum
UL Homologué
CSA Homologué
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7

Garantie et service

GARANTIE DU RÉCEPTEUR

Au cours des 365 jours suivant la date d’achat. 

• Communiquez avec notre Centre des relations avec la clientèle (1 888 554-
STAR) et un conseiller tentera de diagnostiquer le problème sur-le-champ. 

• Si le problème ne peut être résolu au téléphone, nous vous communiquerons un 
Code de repérage au retour (CRR) nécessaire pour retourner le récepteur en 
vertu de la garantie.

• Nous vous ferons parvenir un récepteur de remplacement.  

• Votre nouveau récepteur sera accompagné d’instructions pour le retour du 
récepteur défectueux. Lorsque vous retournerez le récepteur, vous devrez 
inclure une preuve d’achat (c.-à-d. le reçu de caisse) ainsi que votre code 
CRR.

• Nous devons recevoir votre récepteur défectueux dans les 30 jours suivant la 
réception du récepteur de remplacement. Sans quoi, des frais seront portés à 
votre compte.

366 jours ou plus – non couvert par la garantie. Communiquez avec Star 
Choice pour les détails. 

GARANTIE DE LA TÉLÉCOMMANDE

Au cours des 365 jours suivant la date d’achat.

• Communiquez avec notre Centre des relations avec la clientèle (1 888 554-
STAR) et un conseiller tentera de diagnostiquer le problème sur-le-champ. 

• Si le problème ne peut être résolu au téléphone, nous vous communiquerons un 
Code de repérage au retour (CRR) nécessaire pour retourner le récepteur en 
vertu de la garantie.

• Nous vous ferons parvenir un récepteur de remplacement.
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366 jours ou plus – non couvert par la garantie. Communiquez avec Star 
Choice pour les détails. 

L’ADMISSIBILITÉ À LA GARANTIE NE S’APPLIQUE PAS POUR LES 
CAS SUIVANTS

Manutention inadéquate – s’il semble que le système ait été échappé ou 
autrement endommagé à la suite d’un accident ou d’une négligence

Boîtier ouvert – si le boîtier du récepteur a été ouvert, touché sans permission ou 
modifié de quelque façon que ce soit

Infiltration de liquides – inclut toute matière étrangère retrouvée à l’intérieur du 
récepteur (ex. boissons gazeuses, café, poils d’animaux, etc.)

Foudre/surtension – si l’équipement est branché séparément à un protecteur de 
surtension adéquat, veuillez vous référer à la garantie offerte par le fabricant du 
protecteur de surtension. Star Choice n’est pas responsable des garanties 
prolongées des tiers

Second propriétaire– si un récepteur a été vendu à un autre consommateur par le 
propriétaire d’origine


